Kipindi Cha Kanisa La Sardi

Jeffersonville, Indiana, Amerika
Desemba 09, 1960

1 ...mfalme. Ndugu yangu alikuwa ananiambia tu kuwa kulikuweko ... hizi leso
zilikuwa kwa ajili ya mtu fulani aliyekuwa anakufa kwa saratani. Hivyo tutaomba kwa
ajili yao kidogo tu. [Ndugu Neville anasema, “Haya mahitaji mawili upande ule
mwingine.”] Mahitaji mawili? Vema. Vema, bwana. Na nitaziweka hapa kuziombea pia.

2 Na ndipo mtu mmoja akapitisha tu taarifa, akaja pale na kupitisha taarifa juu ya
hilo ... juu ya ibada kwa ajili ya kesho. Ninyi mlioko hapa mnaotutembelea, hakika
tutafurahi mkija huku alasiri. Penye saa nane kesho alasiri watakuwa na ibada za kanda.
Kama hufanyi lolote, kutakuwako ... mojawapo ya hizi jumbe ambazo hamkuwabhi
kuzisikia zitakuwa zinachezwa, na kuwa na mkutano wa maombi, na tutatarajia tu
wakati mzuri kesho alasiri penye saa nane. Utakuwa wakati wa shughuli nyingi hasa
kwangu mimi, kwa sababu kesho, mnaona, inanipasa kuchukua Jumapili asubuhi na pia
Jumapili usiku pia, na historia yote juu ya haya makanisa.

3 Na sasa, Jumapili asubuhi, Bwana akipenda, tunatarajia wakati mkuu, kwa sababu
Jumapili asubuhi, ikiwa namna ya kuondokana na.... Jumamosi usiku ni Kipindi Cha
Kanisa la laodikia. Lakini Jumapili asubuhi nataka kumchukua mwanamwali aliyelala, na
ule ufufuo, wale 144,000, na zile seshemu ndogo zote zilizoachwa zinazofunga ujumbe
pamoja, kwa ajili ya Jumapili asubuhi.

Ibada zitaanza penye saa tatu. Je, hilo ni sahihi, mchungaji? Penye saa tatu,
Jumapili asubuhi, ninii ... tunataka kuchukua mambo hayo yote kama: kinawatokea nini
wale wanawali waliolala? Na kinawatokea nini wale wanawali wenye busara, ni lini
wanarejea, au wale 144,000 watatokea wapi? Na mambo mengi kama hayo kwa ajili ya
Jumapili asubuhi, kujaribu kufunga hilo pamoja—wambalo, hilo linaingia moja kwa moja
pamoja na huu ujumbe. Jumapili usiku tutamchukua yule malaika mkuu wa mwisho na
ujumbe kwa Laodikia—Jumapili usiku, Bwana akipenda.

4 Na sasa ... kisha kesho alasiri ni ibada hapa, ibada ya kanda. Ndugu Gene
ameniambia tu kuwa wangelininii ... tutaanza penye saa nane alasiri kesho. Na ninyi
watu mnaopenda kuja kusikia jumbe, tunayo maombi kwenye mimbara, ninyi
mnaomtafuta Roho Mtakatifu au jambo fulani—wakati mzuri. Kanisa ni zuri na lenye
joto, liko wazi na tayari kwa ajili ya mtu yeyote wakati wowote unaotaka kuingia na
kuomba na kumtafuta Bwana. Kanisa liko wazi na likisubiri, na tutakuwa tunawatarajia.
Tuliweke hilo namna hiyo—tukiwatarajia kesho alasiri.

5  Au wakati wowote unaotaka kuingia kanisani kuomba, mbona, siku zote liko tayari.
Na kama ikitokea kuwa mlango umefungwa au kitu fulani, ukivuka tu barabara kuna
kaka yangu, ambaye ni mwangalizi hapa.... Nafikiri ni 411. Naamini kwamba ... au 811.
811, ninii tu ... kukata tu kona kutokea kanisani hapa. 811. Au mke wake atakuwa na
ufunguo kama wakivuta mlango na kujifunga. Lakini huwa wanauacha wazi. Huenda
asubuhi hufunguliwa, baada ya ibada unafungwa usiku, ili kuwazuia watoto
wasikimbiekimbie humo, unajua, na kuvunja madisrisha na kadhalika. Mnajua jinsi
watoto walivyo, hasa katika siku hii. Hivyo tunaufunga kwa ajili hiyo.

Tunachukia hata kule kufunga mlango wakati wowote kanisani. Labda ule mwingine
ukitengenezwa tutaupata ili itakuwa tofauti wakati huo, na mtu fulani anaweza kuwa
pale wakati wote ili kwamba watu waweze kuingia na kuomba, na kutafuta uponyaji,
kumtafuta Roho Mtakatifu. Ninyi ambao hamna Roho Mtakatifu katika maisha yenu,
njooni, dumuni hapa. Kaa tu usiku kucha kama unataka. Kaa tu hadi umpokee.

6 Ni nani aliyekuwa nje hapa kitambo kidogo kilichopita akiimba, "Mungu kote
kwangu , na Mungu kila mahali”? Nilifikiri unyakuo umekuja. Nilikuwa natazama pale na
nione kama kila mtu alikuweko. Ulikuwa wa ajabu hasa. Nashukuru kwa huo. Tungeweza
kusimama kidogo kwa huo wakati wowote. Ndiyo, bwana. Ndiyo nimeingia tu kwa wakati
kuweza kuusikia huo. Nimekosa kuimba kote kuzuri katika mikutano kwa sababu nilifikiri
huenda kwamba....

Loo, ninaninii tu ... shughuli nyingi mno. Mnajua jinsi lilivyo. Watu wanakuja kwa
njia ya eropleni, kwa njia ya gari moshi, kwa njia.... Kamwe usingelijua hilo, mnaona,
kwa sababu hilo linakuja tu kwa njia ya simu. Inakupasa uwaendee, ukutane nao, na
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uwaombee, kila mahali. Linaendelea tu hilo moja kwa moja. Na kisha kujaribu kusoma
pia, linafanya hilo kuwa tatizo hasa. Lakini siku zote tunayo furaha kukutana na watu na
kufanya tunachoweza kuwafanyia, kwa sababu hilo ni ninii yetu.... Sisi ni watumishi wa
umma kwa ajili ya Bwana Yesu Kristo kwa watu Wake katika siku hii. Tunapenda
kufanya zaidi kuliko tunayofanya, lakini hatuwezi.

7 Mhudumu mmoja alikimbilia ndani asubuhi hii, aliyechanganyikiwa akili, akipasuka
tu vipandevipande. Jamaa mzuri. Na kwa sababu yeye alikuwa ... alijifanyiza tu kazi
sana. Akaanza kusimama, na msichana wake mdogo alikuwa amesimama chumbani.
Huyo msichana akaanza kuzungukazunguka. Alikuwa amevalia pajama ndogo nyekundu.
Huyo muhudumu akasema kitu cha mwisho anachokumbuka kilikuwa ni doti ndogo
nyekundu ikizunguka, na kuzunguka, na kuzunguka, namna hiyo. Akatoka nje, unaona.
Na hivyo wakamkimbiza kumleta.

Hivyo ni kazi nyingi tu mno, mnaona. Mkumbuke, ninyi mnao mwili. Na tunawazia
mzigo wote uliowekwa juu yetu. Lakini mnajua, Mungu anao wahudumu kila mahali ili
kushughulika na hiyo, na hivyo tunafanya tu tuwezavyo. Lakini mhudumu mwenye
rehema akijaribu kufanya yote awezayo katika siku hizi za mwisho kwa ajili ya Bwana
Wake, Hakika nina ninii.... Na Bwana alimkomboa, akamrejesha moja kwa moja, wa
kawaida, vizuri, na akaenda njiani mwake akishangilia.

8 Loo, jambo kuu lilitukia leo. Sitaki tu kuanza juu ya hayo mambo, lakini.... Mnajua,
nilimwambia mke wangu, nikasema, “Sasa kutakuwako na mtu fulani akija juu hapa.
Yeye atakuwa mwanamume, mfupi, mnene, mwenye nywele nyeusi na macho meuzi.
Yeye atasoma hiyo alama na kuanza.... Lakini umwite, unaona,” nikasema, “kwa sababu
Bwana anao ujumbe kwa ajili yake.” Nikainuka ili kufungua Biblia, na nikasema,
“"Nakwenda kuweka haya mambo ndani hapa, hivyo muone hilo ndilo hasa Bwana
analotaka yeye alifanye.”

9 Miaka nane iliyopita, mwanamume Mpolish tokea Poland, aliinuka penye mkutano
akaja kwenye jukwaa. Nao wakasema ... au Roho Mtakatifu akamtazama, akamwambia,
kasema, “"Wewe umechanganyikiwa tu.” Hicho ndicho ... Yeye akafikiri mimi nililisema
hilo, lakini Roho Mtakatifu alilisema hilo. Likadumu moja kwa moja kote, na hatimaye
likamvuta kutoka Kansas City hadi kwenye jengo usiku wa jana. Na kisha
akachanganyikiwa hasa aliposikia juu ya huo ubatizo wa maji. Akaenda hotelini kwake
na Roho Mtakatifu akasema, “"Simama sasa, na uende juu kule.”

Mtu fulani alitaka kuandamana naye, lakini yeye akakataa, kwa sababu katika hili
ono alikuja mwneyewe, unaona. Na hivyo ... na, ni kama mtu muungwana, ukisoma
ishara, akaanza kugeuka kwenda. Na mke wangu akamwita, nami nikaenda mlangoni.
Nikasema, “Ndiye huyo. Mruhusu aje.”

Yeye akasema, “Nifanye nini?” Baada ya yeye kuwa ameona, akasema, “Ah, naliona
hilo.”

Nikasema, “Nilitaka kukuonyesha, hivyo tu uweze kujua sasa, unaona.” Nikasema,
“Bwana aliniambia ulikuwa unakuja. Wewe ulimwomba Yeye....” Nikasema, “Sasa hili
hapa Andiko. Lisome hilo moja kwa moja hapa kabla hujaendelea.”

10 Vema, yeye yupo hapa ili abatizwe katika Jina la Yesu Kristo sasa. Anaweza akawa
yupo ameketi sasa, kwa lote nijualo. Je, uko hapa, ndugu? Ndugu, ndugu Mpoland?
Naam, nyuma kule katika ile kona hapa. Inua mkono wako juu ili waweze kukuona.
Vema.

Mnaona, Roho Mtakatifu....Hilo hutokea tu wakati wote. Watu wengi hufikiri kuwa
maono huja tu jukwaani. Loo, hilo halianzishi hilo. Vipi juu ya jambo hilo, Ndugu Leo?
Kotekote tu, mnaona. Vema, hapa ni mahali padogo pa hilo, hapa. Hapa ndiko mambo
madogo hutokea. Nje kule ... ambako yanaendelea siku nzima mchana na usiku,
mnaona. Muulizeni mke wangu na hao wengine, na jirani yangu nyuma kule. Ndugu
Wood, na hao wote walioko. Loo, jamani, haya ni mambo madogo hapa. Ni mambo
makubwa yanayotokea kule. Sasa, nusu bado hayajasemwa bado.

Loo, ninafurahi mno kwa ajili ya hilo, kule kujua kuwa Bwana wetu anakuja hivi
karibuni, na tunakwenda kuwa pamoja na Yeye daima wakati huo. Siyo daima, bali kwa
aili ya Umilele-kwa ajili ya Umilele.

11 Sasa, Bwana akipenda, naamini ni Jumapili ya wiki ya 18. Jumapili ya wiki, ya 18.
Nilikuwa na vita vikali. Shetani amejaribu kunipa hii flu waliyo nayo ikiendelea hapa.



Kipindi Cha Kanisa La Sardi 3

Naendelea tu kumrudishia yeye, naye ananirudishia mimi, na namrudishia yeye. Na
hivyo nimekuwa na vita ndogo hasa. Hivyo huenda tutapigana na hilo wiki ijayo.

Na kisha, Bwana akipenda, Jumapili ijayo, ile ya 18, na tunakwenda kujaribu kuleta
ibada fulani kuomba kwa ajili ya watu wagonjwa kwa sababu wananinii.... Haya mambo
yanasaidia, na kusaidia, na zile dharura kuu halisi tunajaribu kushughulika nazo kwa
haraka tuwezavyo, zile saa ... masaa yote ya usiku, na kila kitu ambacho ... kinachokuja
na kwenda. Hivyo, ile ya 18 tunakwenda kuwa na ibada ya kawaida ya uponyaji, na
kama unao baadhi ya wapendwa wako wanaotaka kuombewa, vema, muwalete au
muwalete wakati huo.

12 Sasa, wapo wengi wa watu wa Jeffersonville waliokuwa wananiambia, wakasema
walikuja kwa wakati ili kufika hapa penye saa kumi na moja. Wakasema hakukuweko
hata nafasi kwa ajili ya magari yao, au viti. Hivyo wao ... Nikasema, “Vema, hawa ni
ndugu zetu waliotutembelea kutokea kila mahali. Watu, wahudumu wengi,” nikasema,
“wanakaa juu ya fundisho la hili.”

Na tunajaribu tu kugonga sehemu muhimu; na kisha baadaye kidogo, mbona,
tutakuwa nalo katika umbo la kitabu ili muweze kulisoma. Na kitakuwa kimeongezwa
kidogo, kwa sababu usiku.... Mliona nyakati kadha za usiku zilizopita, nimekuwa
nikijaribu kuokoa sauti, mnaona, kwa sababu huko kuhitimisha kukubwa, hilo ndilo
ninalotaka kuona—pale ambapo ufunuo wa Kristo utafanyika katika hiki kipindi, mnaona,
wa kile ulicho.

13 Na sasa, kabla hatujaanza kusoma Maandiko.... Na najua kesho ni siku kubwa ya
biashara wakati sote itakapotupasa kuingiza vyakula vyetu vya Jumamosi usiku; na
inatupasa kuvipata Jumamosi alasiri au Jumamosi asubuhi, moja, ili tuweze kuwa huru
Jumamosi usiku kuja kanisani. Hivyo tutajaribu kutoka mapema usiku huu ili msichoke
sana kesho katika kupata kila kitu; na kisha mrudi ibada ya alasiri pamoja na ndugu
hapa wenye kanda, na pia kwa ajili ya kesho usiku. Sasa, tunaweza kusimama kwa
kitambo kwa ajili ya maombi, kama mtaweza?

Sijui, kabla hatujaomba, kama kuna yeyote hapa aliye na hitaji maalum kwa ajili ya
maombi? Kama utaliacha tu hilo lijulikane kwa mkono ulioinuliwa juu, Mungu anaona.
Sasa mnaona kama tuko katika ulimwengu wenye kuhitaji ama la, ndugu. Nadhani
asilimia tisini na tano au tisini na nane ya kusanyiko imeinua mikono yao basi kwa ajili
ya.... Sasa, kumbukeni huwezi hata kusogea pasipo Mungu kujua hilo, mnaona. Yeye
alijua makusudio yako. Yeye alijua kile ulichokuwa unaomba kwa ajili yake. Hebu
tuinamishe vichwa vyetu.

14 Baba wa Mbinguni mwenye neema, tunauendea usiku Wako mtakatifu, Kiti Chako
cha rehema, kupitia ahadi Yako kuwa umesema kuwa Wewe utasikia; na kama
tutaamini, utatupa kile tulichoomba. Na tunakiri makosa yetu yote.

Tunatambua, Bwana, kuwa sisi hatustahili yoyote ya baraka zako. Sisi hatustabhili.
Sisi hatustahili kabisa. Na hatuji kama kwamba tulistahili na kwamba tungefanya jambo
fulani kuu. Ewe Baba, tunapotazama Kalvari, hiyo inaondoa ukuu wetu wote mbali na
sisi. Hatujui lolote lingine basi bali Kristo na Yeye alisilubishwa.

Basi tunapoona kwamba Yeye alifufuka penye siku ya tatu kulingana na Maandiko
kwa ajili ya kuhesabiwa kwetu haki, akarudi siku arobaini baadaye katika umbo la Roho
Mtakatifu, ili akae ndani yetu hadi kutokea Kwake kunakoonekana hewani penye wakati
wa mwisho.... Na tunaona huo wakati wa mwisho ukikaribia kwa haraka hasa sasa. Na
sisi ni watu wenye furaha kuliko wote, Bwana, kwa sababu kwamba Wewe umetupa hii
tunu kuu.

15 Ninazo shukrani, Baba, kwamba hili kusanyiko linalosikiliza linaketi likiwa na mioyo
iliyoinamishwa, na likisikiliza kwa utulivu. Na kisha, Bwana, naomba kwamba utatakasa
midomo yangu usiku huu, na kila usiku, na kila wakati ambao nitakuja kwenye mimbara
Yako ili kunena na watu Wako, kwa sababu, Bwana, kamwe usiniruhusu kunena
chochote cha makosa.

Bado Wewe unayo nguvu ya kufunga vinywa kama ulivyofanya katika tundu la
simba na Danieli. Na kama nitawahi kusema chochote ambacho hakikuwa kulingana na
mapenzi Yako, funga kinywa changu, Bwana, kwamba nisikinene. Epusha mawazo
yangu. Niweke kwenye njia sahihi, Bwana, ambapo sitanena chochote bali ukweli. Kwani
natambua kuwa katika ile siku kuu hawa watu watakuwa wakisubiri kule juu ya ninii ...
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wakingoja kulingana na huduma niliyowahubiria.

Kama ukija kuchukua yoyote ya nyota Zako na malaika Zako. Wahudumu Wako,
watumishi Wako, itawapasa kuchapwa kwanza kulingana na jumbe hizi ambazo
tumekuwa tukizihubiri hapa. Utawawajibisha—watumishi Wako.

Sasa, Baba, naomba kwamba utamruhusu Roho Mtakatifu anene na siyo
mwanadamu. Tahiri mioyo yetu ili kwamba tuweze kumsikia Yeye. Nitakuwa nikisikiliza,
Baba. Naomba kwamba utawaponya wagonjwa na wanaoteseka. Wale watu wote walio
na uhitaji, kila mahali, hebu neema na rehema Zako ziwe pamoja nao. Tujalie kila ombi
lililotajwa kufahamika usiku huu kwa mkono ulioinuliwa.

Huko nje kote nchini wakati wengi wengine wanateseka, hata wale ambao hizi leso
zinawawakilisha, na haya maombi yakiwa yamekaa chini ya mkono wangu hapa, hebu
Roho Mtakatifu ajibu, Baba, na kuwaponya wagonjwa. Nena na sisi sasa kupitia Neno
Lako lililoandikwa, kwa njia ya Roho Mtakatifu, tunaomba katika Jina la Yesu. Amina.
Mketi.

16 (Sasa, usiku huu ni joto kidogo ndani ya kanisa.)

Kile Kipindi kikuu cha Kanisa la Laodikia kinakuja, na usiku huu tunakiendea kile
kipindi kingine kikuu cha kanisa, ambacho kitakuwa kipindi cha kanisa cha tano.
Tumechukua kile cha kwanza, ambacho kilikuwa Efeso. Naweza kusoma hivi pale tena
penye mwanzo. Vyote vilikuwa vimeandikwa, na hivyo ningependa kuvisoma pale kwa
ajili yenu ambao mgependa kuangalia makaratasi yenu.

17 Kile Kipindi cha kwanza cha kanisa kilikuwa Kipindi cha Kanisa la Efeso, tokea B.K.
55 hadi 170, Paulo akiwa nyota, na kilikuwa kipindi cha kwanza cha kanisa. “Matendo
pasipo upendo” lilikuwa ndilo lalamiko la Mungu. Thawabu ilikuwa Mti wa Uzima.

Kipindi cha pili cha kanisa kilikuwa mnamo mwaka 170 hadi 312, Irenio akiwa
mjumbe wa siku ile. Na lalamiko lilikuwa mate... lilikuwa dhiki, na kanisa lililoteswa;
thawabu, taji ya Uzima.

Kile kipindi cha tatu cha kanisa kilikuwa Pergamo, Mtakatifu Martin akiwa mjumbe
kwa hilo kanisa. Kile kipindi cha kanisa kilianzia mnamo mwaka 312 hadi 606. Lalamiko
lilikuwa fundisho la makosa, Shetani akiweka msingi wa sheria ya kipapa, ndoa ya
kanisa na dola pamoja. Thawabu ilikuwa mana iliyofichwa na jiwe jeupe.

Na kile kipindi cha nne cha kanisa kilikuwa Thiatira, Kolumba akiwa malaika wa
hicho kipindi cha kanisa, mjumbe—606 hadi 1520. Na hicho kipindi cha kanisa kilikuwa
papa akishawishi, Vipindi vya Giza. Usiku wa jana, mnajua, vile Vipindi vya Kanisa. Na
thawabu ilikuwa nguvu ya kutawala juu ya mataifa, na nyota ya asubuhi kwa huyo
malaika.

18 Sasa, usiku huu, tunaanza kwenye kipindi cha tano cha kanisa, ambacho ni Kipindi
cha Kanisa la Sardi, S-a-r-d-i, Sardi. Na mjumbe kwa hiki kipindi cha kanisa alikuwa
Martin Luther—anakuwa anafahamika zaidi kwa wasomi wa Biblia au mwalimu, au
mshirika, ndiyo namaanisha, leo hii. Na hicho kipindi cha kanisa kilianzia mnamo mwaka
1520 na kuishia mnamo mwaka 1750. 1520 hadi 1750, na hicho kipindi cha kile
tunachokiita Kipindi cha Matengenezo. Na lalamiko lilikuwa kutumia jina lao wenyewe;
na thawabu kwa ajili ya wale masalia wadogo waliobaki ilikuwa ni kutembea mbele Yake
wakiwa wamevaa mavazi meupe, na majina yao katika Kitabu cha Uzima cha
Mwanakondoo. Hebu Bwana atubariki tunapoanza sasa.

Sasa tunaanza kwenye aya ya 1 ya ile sura ya 3, ya hiki kipindi, ujumbe wa Sardi,
hicho kipindi cha Matengenezo. Masalia kidogo yanayoamini yalibaki, karibia tu
kumalizika.

19 Sasa kwa baadhi ya wageni, huenda wakasema juu ya hili hapa, kwamba ... ili
kwamba msiwe nyuma katika hilo.... (Hilo ni rahisi, na wakati mwingine tunakwenda
kufikia ambapo tunaweza kuweka jumbe zetu nje kwenye ninii.... Kuuchora, tunakuja
alasiri na kuumaliza. Huenda tukafanya Jumapili.)

Sasa, hivi kila kimoja kinawakilisha kipindi cha kanisa: moja, mbili, tatu, nne, tano,
sita, saba. Hiki, tukianzia na Filadelfia; na hili hapa linawakilisha nguvu ya Kipentekoste.
Lilikuwa kanisa kubwa kiasi fulani hapo mwanzo, lakini wakaanza roho ya kidhehebu
ikiwa inakuja miongoni mwao, wakijaribu kuunda kanisa kuwa dhehebu, kilichoitwa
“"matendo ya Wanikolai.” (Mnaweza kunisikia huko nyuma? Vema.) Matendo ya
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Wanikolai. Sasa halikuwa fundisho bado.

Na kisha tulichukua hilo Neno na kulivunjavunja—matendo yalikuwa nini? Unikolai
ulikuwa nini? Hilo ni jina la kigeni kwetu sisi—Unikolai. Hivyo nilichukua Kiyunani na
kukivunjavunja. Na Niko humaanisha kushinda, au kushinda, au kupindua kitu fulani.
Unikolai, “kolai” ni mshirika wa kanisa washiriki. Unikolai: tendo lililokuwa linajaribu
kupindua washiriki, na kuweka baraka zote.... Na mtu pekee wa kusoma Biblia, mtu
pekee wa kutoa fasiri, angekuwa askofu, au mtu fulani kiongozi mkuu wa kanisa.

20 Kisha tunaona katika kipindi cha kanisa cha pili, kikaanza kujifinya kutoka nje. (Hili
bado ni Pentekoste, na hili ni dhehebu, “D.”) Sasa, katika kipindi cha kanisa cha tatu,
Pergamo, Pentekoste ilikaribia kufinywa litoke. Lakini lile fundisho la dhehebu, linatoka
kwenye matendo hapa kwenda kote hadi kwenye fundisho hapa. Kisha yalikuwa
yanaoana hasa moja kwa moja hapa. Yalioana ... hili kundi hapa lililolizidi nguvu lile
kundi la Kipentekoste.

Sasa jinsi ninavyosema hilo, ndugu, huo ni ukweli mnyofu. Hilo ni kulingana na
maandishi matakatifu ya historia, vile vitabu vya Baraza la Nikea, Kitabu cha Foxe Cha
Wafia Imani, na maandishi yote ya kale. Ninayo baadhi ya maandishi ya kale zaidi
yaliyoko, na kila moja....

Nasema hili pasipo ninii.... Siyo kusema mimi ni Mpentekoste. Hilo halimaanishi....
Ninaposema Pentekoste hilo halimaanishi hili dhehebu la ile siku tunayoishi ndani yake.
Hilo lina hatia tu kama hayo mengine. Lakini namaanisha Pentekoste halisi, Roho halisi
wa Mungu pamoja na fundisho la kwanza, pamoja na baraka za kwanza, pamoja na
majina ya kwanza, pamoja na kila kitu kabisa jinsi kilivyoanza pale mwanzo, kama
kilivyokwenda kupitia Biblia.

21 Sasa, basi tunapokuja kwenye hiki kipindi, unaona Pentekoste limefika umbali kiasi
gani? (Mnaweza kuliona hilo huko nyuma sawasawa? Mnaweza kuona kote nyuma huko?
Vema.) Sasa hapa kikaja usiku wa jana kile kipindi kikuu tulicho ndani yake hapa,
Constantine. Constantine. C-o0-n-s, Nitaliweka hilo.

Yeye, akiwa mpagani, aliwaomba hawa Wakristo hapa—hao ambao walikuwa na
fundisho la Wanikolai—ikiwa wangelimwombea ili aweze kushinda vita, vema, yeye
angelifanyika Mkristo. Wakati huo alipokuwa kwenye vita, aliota ndoto kuwa
angelipaswa ... kwa njia ya msalaba mweupe uliowekwa mbele yake, na ikasema, “Kwa
njia ya huu utashinda.” Na hilo ni sahihi. Kisha akaamsha jeshi lake na kuchora msalaba
mweupe juu ya ngao zao, na hapo ndipo mahali pa kuzaliwa, au ule mwanzo, wa
utaratibu wa Katoliki leo hii unaoitwa Knights of Columbus.

22 Sasa, Constantine, kuna.... Huwezi kuchukua jambo moja kutoka kwenye historia
ya yeye kuwa aliongoka. Yeye hakuwa chochote bali mwanasiasa mlaghai. Yeye alikuwa
na wazo katika nia yake kuunganisha ufalme wake na kuufanya imara. Hivyo yeye
mwenyewe, akiwa mpagani, aliabudu sanamu. Ndipo yeye alikuwa ameona kuwa hilo
fundisho la Wanikolai lilikuwa limejifinya karibia kutokeza nje hadi mahali, hivyo yeye
alitumia mkakati ule ule tuliouona usiku wa jana. Na Yesu alibashiri hilo miaka 304 kabla
halijatukia, kwamba yeye angefundisha fundisho la Balaamu—jinsi huyo Balaamu
alivyowadanganya wana wa Israeli, akawasababisha kufanya uasherati na kutoa ...
wakachukua viti vilivyotolewa sadaka kwa sanamu, kula vitu.

Sasa, tunajua kuwa kula vitu hivi vilivyotolewa sadaka kwa sanamu, kile
kilichokuwepo hasa, ilikuwa kuabudu. Kuingia ndani, walikuwa wanapigia sanamu
magoti, wakirudisha sanamu katika kanisa la Kikristo—kama tu Balaamu alivyofanya
nyuma kule, kuwafanya Israeli wafanye uasherati—kwenda kwenye hii karamu kubwa ya
sanamu.

23 Vema, Constantine alifanya jambo lile lile akiwa na mkakati wake, naye akaunda
kanisa.

Yeye alitoa mengi kwenye Baraza la Nikea. Na kisha akayafanya majengo mengi
makuu aliyokuwa nayo, na akayageuza haya kuwa makanisa. Na kisha akatengeneza
madhabahu kubwa za marumaru, akayapamba kwa dhahabu na vito vya thamani. Juu
pale akapaweka kama kiti cha enzi, na akamfanya mtu mmoja kuwa kiongozi, kama
ninii ... yeye aliitwa askofu, na wakamweka juu ya hiki kiti cha enzi.

Boniface III akawekwa kwenye kiti cha enzi. Siyo tu kwamba yeye alitembea huko
akiwa amevaa mavazi kama mkulima alivyofanya, bali walimtengenezea yeye ... mavazi
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mazuri makuu na kumvalisha kama mungu, na kumweka yeye juu pale na kumwita
Halifa. Halifa, au Vicarius Filii Dei. Hilo linamaanisha “badala ya Mwana wa Mungu.”

24 Sasa hapa ni kwa yeye aliye na hekima. Lichore, liandike hilo: Vicarius Filii Dei. Na
ndipo unapochora mstari chini hapa, na kujumlisha hizo tarakimu ... na unapata kabisa
kile Mungu alichosema kilikuwa alama ya mnyama: mia sita sitini na sita, unaona.
Vicarius Filii....

Sasa, nimekuwa katika Rumi, na nimekuwa Vatican, na ile taji yenye sehemu tatu—
mamlaka ya kuzimu, mbingu na toharani, unaona. Niliona hiyo taji, niliona lile vazi la
sehemu ya juu, niliviona moja kwa moja pale. Kwa kweli, Alhamisi alasiri penye saa tisa
nilipaswa kukutana na papa wa mwisho aliyekuwa kule.. Baron Von Blomberg alikuwa na
nini ... naye akasema, “Sasa utakapokwenda, ndugu Branham, kitu cha kwanza
unachopaswa kufanya ni kupiga goti lako la kuume na kubusu hiyo pete.”

Nikasema, “Hilo halipo. Hilo halipo. Lisahahu tu hilo.” Nikasema, “*Nampa ninii
wangu.... Sina lolote dhidi ya huyo mtu. Yeye....” Lakini nikasema, “Kuna jambo moja.
Nitampa mtu cheo chake. Kama yeye ni Mchungaji, hilo ni sawa. Askofu, mzee, daktari,
chochote, ningemsalimu mtu kwa furaha. Lakini kumwabudu mwanadamu? Nawiwa
kumwabudu Mtu mmoja: Yesu Kristo. Huyo ndiye Mtu pekee nitakayesujudia mbele
Yake.” Nikasema, “"Sahau tu hilo. Lifute tu hilo.” Singeweza kulivumilia hilo.

Na hivyo, baada ya kuja nyumbani nilikuta kulikuwa na Mwamerika mwingine mkuu
aliyefanya hilo, pia—Teddy Roosevelt. Yeye alikataa kufanya hilo kwa maelezo....
Mnakumbuka hilo katika historia? Kwamba yeye alikataa kumwona Papa kwa sababu
ilimpasa aibusu pete yake au.... Wanayo hiyo kwenye kidole kikubwa cha mguuni pia,
unajua. Hivyo ... ee, hapana. Hapana, hilo halipo. Hivyo basi, hata hivyo, katika.... Sasa,
kama Balaam.... Ndipo tuliona usiku uliopita, pale...

25 Sasa (hapa kwanza, kabla hatujaondoka hapa), waliliunganisha hili kanisa na
kuoana.... Wakawa na mawazo fulani ya kipagani, sanamu za kipagani zilizokuwa katika
kanisa. Mungu wa Jupita, mungu wa jua, mungu wa Mars, mungu wa Venasi, na hizo
sanamu zote za miungu.... Na yeye akaichukua hiyo yote kutoka kwenye makanisa ya
kipagani, na kuwaweka Paulo, Petro, Bikira Maria, hao wote. Na akasema, “"Huyu hapa
Halifa wenu, kwa sababu Yesu alimwambia Petro, 'Nakupa funguo,' na yeye ni mrithi wa
kimitume.” Hilo bado ni fundisho la Katoliki hadi leo hii. Na wao huweka sanamu, na
walifanya nini? Walileta ibada ya sanamu katika Ukristo. Huo uitwao Ukristo; siyo
Ukristo halisi, kwa sababu hao Wapentekoste wadogo....

26 Sasa kumbukeni, sikusema Baptisti, Methodisti, Presibiteri. Wote wako ndani. Lakini
kitu halisi cha kweli cha Mungu kilikuwa Pentekoste. Kilikuwa, kiko, na siku zote
kitakuwako. Hapo ndipo kanisa lilikoanzia—hapa hapa na nguvu za Kipentekoste. Sasa,
unasema, “Je, hilo ni sahihi Ndugu Branham?”

Nitakuomba uchukue historia na utazame kote kupitia mtiririko wa wakati hadi
hapa, na uone kama mmoja wa hao wana halisi wa kweli wa Mungu hawakushikilia hizo
baraka za Kipentekoste. Walinena katika lugha, walifasiri lugha, walikuwa na ishara na
maajabu, walibatiza katika Jina la Yesu Kristo. Kila kitu ambacho mitume walifanya, wao
walifanya pia, moja kwa moja kote hadi hapa.

Hiyo ndiyo sababu ndani kule, nikisoma historia, nilimchukua Paulo, na Irenio, na
hadi Mtakatifu Martin, Kolumba. Kila mmoja wa hao watu, moja kwa moja katika hiki
kipindi hapa, walikuwa na ishara na maajabu.

27 Vema. Yeye alisema—Kkile kipaza sauti kilikuwa ninii kidogo... Je, hiyo ni bora zaidi?
Vema. Hapana, wanatikisa vichwa vyao; hawasikii hilo hata kidogo sasa, Bill. Vema. Je,
mnaweza... Je... Sasa, mnaweza kunisikia sasa? Sasa vipi juu ya hiyo? Je, hiyo ni bora
zaidi? Je, hiyo... Kila mtu anasema, “Sawa, Bone.” Hiyo ni alama moja dhidi yako.
Vema, sawa.

28 Sasa, katika hiki kipindi hapa, yeye alipounda hiki kitu kikuu, na kumweka huyu
mtu hapa kama askofu wa ulimwenguni juu ya makanisa yote, akawapa fedha nyingi na
kadhalika; na kuwaahidi... na kulinganisha kanisa na dola pamoja, na kuachilia kanisa
liongoze dola.... Hilo lilimfanya yeye mtu mkuu. Hivyo hapo ndipo hasa....

Kile Constantine alichofanya ni kitu kile kile tulichokiona pale katika hili kanisa
lingine kwamba ... kile Mungu alichosema, kuwa katika siku za Eliya kwamba walipitia
yule mwanamke Yezebeli ili kuwakandamiza watoto Wake. Hilo lilitukia katika Kipindi cha
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Giza. Na angalia hapa Pentekoste iliko sasa. Jamani, jamani! Limezimika tu. Na kwa
takriban miaka elfu moja, tokea karibia kwenye mwaka 500 hadi 1500, sawa ... hiyo ni
mwaka 606 hadi 530, 520, ni tarakimu hasa. Lakini moja kwa moja kwenye miaka elfu
moja, wataninii ... mateso ya kikatili. Soma historia.

29 Sasa, Mkatoliki atakuambia kuwa kanisa la Kikristo ... wao walikuwa kanisa la
Kikristo. Wao ni kanisa la kidhehebu la Kikristo. Lakini Wapentekoste wa kweli
walisukumiwa nje, waliuawa na kuuawa, na kuuawa na mapapa na maaskofu, na
kadhalika —kikatili ilivyowezekana.

Sasa siku moja hilo linakwenda kunigharimu uhai, unaona, kwa kusema hilo. Lakini
hilo ni jambo moja la hakika, najua ni njia gani ninayoelekea. Inaendelea tu kudondosha
Damu. Lakini inafikia saa sasa ambapo mnaona, kulingana na kile kinachoendelea katika
taifa, kwamba hilo halitachukua muda mrefu. Kamwe msiliunge hilo mkono. Hiyo ni
kweli. Mdumu moja kwa moja na hilo. Changanya damu yako kama wale katika siku ile.

30 Sasa, ndani hapa unaona kile kilichotukia. Kisha ndani hapa lile fundisho la Yezebeli
likaingia. Yezebeli alikuwa mwanamke, mpagani, ambaye.... Ahabu alifanya jambo lile
lile ambalo Constantine alifanya—alimwoa huyu mwanamke ili kuimarisha ufalme wake,
na kuleta ibada ya sanamu katika Israeli—kama tu hasa Constantine alivyofanya nyuma
kule. Na Pentekoste ilikaribia kuondoka kabisa. Sasa Mungu alimwinua Martin Luther.

Nataka muone jinsi linavyokwenda hapa na karibia limalizike kabisa, ndipo kwa
shida linaanza hapa na linakuja chini hapa. Na kwa namna fulani nimeweka alama
kulivuka hilo, kwa sababu ni somo kuu kwa ajili ya Jumapili usiku, Bwana akipenda.

31 Sasa, naamini ni kama tumekamatwa hapa ambapo tupo.

Sasa ndani hapa hapa ni Kipindi cha Giza, hapa hapa, tokea 1500 ... tokea 606 hadi
1520. Hapa hapa. Nitaweka hili hapa ili muweze ... 606 hadi 1520. Hicho ni Kipindi cha
Giza, hili kanisa moja kwa moja hapa. Kile Kipindi cha Giza. Sasa, hili kanisa tunalotoka
sasa ni kanisa la Lutherani. Sasa, karibia kila mmoja nyuma kule, hao watu walikufa
katika.... Hawa watu kama Irenio, na Martin, na Kolumba, nao waliondoka pole pole.

Na sasa umchukue mtu yeyote unayetaka kumchukua, chunguza nyuma historia
yoyote unayotaka kuichunguza, kama hiyo ni historia halisi, na wanapokuambia kuwa
Mtakatifu Patrick alikuwa Mkatoliki, wao hawajui wanachokizungumzia. Mtakatifu Patrick
alilipinga kanisa Katoliki na kamwe hakwenda Rumi, na kwa uthabiti alikataa fundisho
lao. Sahihi kabisa. Nenda Ireland ya Kaskazini na utaona kitu kile kile. Mtakatifu Patrick
alikuwa mtu wa Mungu. Lakini Mtakatifu Patrick, wakati inaposema ndani hapa kuwa
yeye aliwafukuza nyoka wote watoke Ireland, hiyo ni hadithi ya kutungwa.

32 Ni wangapi wenu mliwahi kusoma juu ya William Tell akiwa anapiga tofaa risasi juu
ya kichwa cha mvulana wake? Hiyo ni hadithi ya kutungwa ya Katoliki. Kamwe
hakukuweko na neno la nhamna hiyo. Mimi nilikuwa pale pale ambapo lilipaswa kutokea.
Limeandikwa kule, “Mtu maarufu—siyo hivyo,” katika Switzerland.

Billy na mimi tulikuwa tumeketi kule kando ya Ziwa Lucerne ambako yeye alifanya
haya mambo. Yeye alimpiga mtu risasi, hiyo ni kweli—lakini siyo tofaa kutoka kweye
kichwa cha mvulana wake. Hiyo ni hadithi ya kutungwa tu, uchawi, na mambo. Kamwe
haikuwa hivyo. Hawana kumbukumbu ya hilo kule ambapo hilo lilitokea, au chochote,
kwamba waliwahi kufanya hilo. Na kwa kweli hilo linasemekana huko na kusema
kilikuwa kitu gani. Sasa, lakini katika hili ... na hakuna historia ya kweli inayosema yeye
alifanya jambo hilo.

33 Hivyo ndani hapa sasa, katika kile kipindi cha kanisa, hapo ndipo lilikaribia kufifia,
kuondoka kabisa lisiwepo. Sasa katika hiki kipindi kingine kinakuja Kipindi cha
Marejesho. Sasa, haya mambo hapa, baada ya takriban miaka elfu ya weusi, na giza, na
kule kufifia, na kadhalika namna hiyo, kanisa ni kama namna ya kupoteza mwonekano
wa Irenio. Yeye alikuwa mtu mkuu, mtu mtauwa.

Ndivyo walivyokuwa mamia wengi wa hao watakatifu wa thamani waliotoa damu
yao kwa uhuru tu wakiwa wamesimama katika huo uwanja walivyoweza—kwa ajili ya
msingi wa Kristo, kwa ajili ya ubatizo katika Jina la Yesu Kristo, kwa ajili ya kunena kwa
lugha, ufufuo wa Yesu Kristo, wakiishi katika maisha na uwepo Wake wa Kiungu kule—
wakati hao watu waliojiita wenyewe Wakristo wakiwatesa. Hilo ni sahihi. Ni hivyo kabisa.

34 Loo, ni jeshi la kipepo la kuzimu, siju wakiwa wanastahili nini.
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Wakaja namna hiyo, na kujiunda wenyewe, na kujifanya wenyewe ... “akijiita
mwenyewe nabii mke,” mfasiri wa Kiungu wa Neno. Hakuna mtu anayejua hilo
isipokuwa wao. “Akijiita mwenyewe....” Lakini huyo mwanamke ni mwongo, unaona. Bali
wakati huo huo ... akawa na malaika Wake huko akiwa na ile Kweli. Ile Kweli siku zote
hurejea kwenye hili, unaona. Siku zote hurejea kwenye kile cha asili kwa sababu Mungu
kamwe habadiliki mbali na hilo.

Sasa, na tuliona pia usiku wa jana (kabla hatujaacha hili, ili liweze kukaa moyoni
mwako), siyo tu alifanya.... Katika mfano, Yezebeli, alikuwa na binti. Mnakumbuka hilo?
Na Ufunuo 13 lilisema hili kanisa lililopotoka, Rumi, lilikuwa na mabinti. Hilo lilikuwa

mama wa makahaba. Je, hilo ni kweli? Yezebeli alikuwa na binti, na Yezebeli alifanya
nini na binti yake? Unaona, mambo hayo yote, mifano na vivuli? Yezebeli alihakikisha
kuwa binti yake anaolewa na Yehoramu, ambaye alikuwa mwana wa Yehoshafati katika
Yuda.

35 Israeli ilikuwa imegawanyika wakati huo, namna hii. Hapa kuna Yerusalemu hapa,
na hapa kuna Yuda hapa. Vema, Ahabu alikuwa hapa, na Yehoramu alikuwa hapa.
Vema.

Yezebeli alikuwa ameshinda hii, Israeli wote walichukua sanamu wakati huo—wote
isipokuwa Eliya na hilo kundi dogo aminifu. Vema. Sasa, pale kwenye upande huu
alikuwa Yehoramu juu ya Yuda. Na Yezebeli alipozaa mtoto kwa Ahabu, alimchukua
huyu msichana na kumuoza kwa mwana wa Yehoramu ... au kwa mwana wa
Yehoshafati, ambaye alikuwa Yehoramu, na kuleta ibada ya sanamu katika Yuda, na
kuweka madhabahu ya kipagani katika Yerusalemu.

Hilo ndilo hasa kanisa Katoliki lilichofanya. Lilitoa fundisho lake la dhehebu na
kadhalika, na kumwondoa Roho Mtakatifu kanisani chini hapa pamoja na binti yake—
Lutherani, Methodisti, Baptisti, Pentekoste, na kadhalika. Hilo ndilo hasa lilichofanya.
Biblia inasema yeye ni mama wa makahaba. Sasa utazame tu kupitia Maandiko. Kama
utaona kitu chochote vinginevyo, tofauti katika Maandiko, na historia ikigonga kabisa juu
ya hizo alama, uje kwangu kama muungwana, unaona. Hilo ni sahihi. Haliko pale.

36 Haya madhehebu ni vitu vilivyo sumu kuliko vyote tulivyowahi kuwa navyo katika
Uprotestant—yakijaribu kumfanya mtu atawale kanisa, sanamu nyingine kama ile
iliyoketi juu ya kile kiti cha enzi. Askofu mkuu, kiongozi mkuu wa Pentekoste, “Vema,
sasa, hebu nione, fundisho lake ni nini? Loo, yeye anabatiza katika Jina la Yesu? Yeye
hawezi kuingia katika hili. Hapana, bwana, ndugu. Likatae hilo.” Na hilo linakataliwa,
pia.

“Nitawafahamisha, mtu yeyote kwenu asiende kwenye huo mkutano kule.”
Wanalikataa. “"Haidhuru u mgonjwa kiasi gani, kaa mbali. Haidhuru Mungu anafanya
nini, kama hutazami kupitia miwani yetu, mbona, huoni kabisa.” Sanamu ya mnyama,
na ile sanamu ilikuwa na uhai wa kunena. Hilo ni sahihi kabisa. Kama hufikiri kuwa
inaweza kunena, hebu mpitie kidogo wakati mmoja. Hakika utaingia katika tatizo.

37 Nakumbuka Tulsa, Oklahoma. Nilikuwa.... Loo, nilikuwa naingia katika tatizo la
kutisha kule. Hayo madhehebu yalikuwa yamekaa kule, nami nilikuwa nimeketi katika
jengo siku moja na nikaona ono. Nikaona ninii ndogo ... mzuri, paka mdogo wa zamani,
na alikuwa amelala juu ya mto wa hariri. Na alikuwa jamaa mdogo mzuri sana. Na
nikaenda pale. Na mimi huogopa paka.

Na nikaenda pale na nikaanza kumkuna, na alikuwa anasema “pur, pur.” Unajua
jinsi wanavyofanya, huo mlio wa ajabu, unajua. Nami nilikuwa namkuna, nikasema,
“Paka mdogo mzuri.” Na yeye akasema, “pur,” vizuri tu, unajua. Na nikatazama pale
nyuma ya mto wake. Ikasema, “"Paka wa Kipentekoste.” Vema, nikawaza, “Sasa hilo si la
ajabu?” Na nikasema, “Hili linapasa liwe ni ono.”

Na kitu fulani kikasema, "Maadam unakuna manyoya yake namna hii, vema. Lakini
sasa kama unataka kuona yeye ametengenezwa kwa kitu gani, mkune manyoya yake
kuelekea nyuma.”

Hivyo nilipomkuna manyoya yake kuelekea nyuma, hayo macho yakatokeza nje,
kijani, na yeye alikuwa jitu la kutisha, akiwa amesimama pale akinitemea mate kwa
nguvu alivyoweza, unaona.

Yakune manyoa yake kuelekea nyuma kidogo. Mwambie ubatizo wake wa Baba,
Mwana, na Roho Mtakatifu ni wa yule Mwovu na wa kanisa Katoliki. Tazama kile
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kitakachomtokea. Manyoya yake yalisimama. Nikaja kule chini, nikamwambia Ndugu
Gene na hao chini katika ... ee, Ndugu Leo na wengine, Nikasema, “Hakika nilikuwa na
ono la madhehebu ya Kipentekoste.”

38 Sasa ile sura ya tatu, hebu kwanza.... Sardi ni kanisa lililokufa. Limekufa kwa
sababu liliuawa wakati huu. Ni umbali mdogo tu wa uhai—tutaona katika dakika chache
kilikuwa kitu gani, kidogo tu. Tokea mwaka 1520 hadi 1750 ilikuwa hiki Kipindi cha
Sardi. Na nyota, au yule malaika wa.... Ile nyota ilikuwa mkononi Mwake, ambayo
ilikuwa yule malaika au mjumbe wa hicho kipindi cha kanisa. Je, hilo linaeleweka vizuri?
Kwamba hiyo nyota ilikuwa mjumbe kwa hicho kipindi. Vema.

39 Sasa tumemaliza lile Baraza la Nikea. Lilikufa nyuma kule na wote kuingia katika
nguvu na utukufu, kanisa na dola waliungana. Na kuna yeyote anayeweza kukumbuka
lile somo lilisema nini usiku wa jana, kile wengi wa hao watu walichowaza? Milenia
ilikuwa inaendelea, na nini yote ... kuileta Milenia pasipo Kuja kwa Kristo? Unaona? Kule
Kuja kwa Kristo kunaachilia Milenia, kitu cha kwanza. Na katika hizo siku walikuwa na
ninii.... Kama ukichukua historia utaona wao walikuwa na akina Yesu wa uongo
walioinuka, na kila kitu kingine, unaona.

Na hata walifikiri kuwa papa alikuwa Yesu, wakimwita halifa, badala ya Mwana wa
Mungu. Ndiyo. Mkubwa, mtakatifu, aliyefanana na mungu, akiwa ameketi pale.

40 Hebu niwaambie jambo fulani. Biblia inasema kuwa Yesu atakapokuja ... kabla Yeye
hajaja kungeinuka manabii wa uongo, na kungeinuka akina Yesu wa uongo. Hilo ni
sahihi. “Tazama, hapa....”

Lakini hebu nilidondoshe tu hili ndani ya moyo wako. Kamwe hapatakuwepo na
Yesu atakayeweka mguu juu ya hii dunia hadi kanisa liwe limekwishanyakuliwa na
kuondoka. Sasa weka tu hilo akilini, kwa sababu parapanda inalia na kamwe Yeye
haji.... Tunakutana na Yeye hewani. Kanisa limekwishaondoka. Na ndipo, Yesu
atakapotokea itakuwa ni kule kurejea. Mataifa wanakwenda kukutana na Yeye hewani.
Je, hilo ni Maandiko? Wanakwenda kukutana na Yeye hewani, na kisha tunakwenda juu.
Na Yesu kamwe hataweka miguu Yake duniani hadi kanisa liwe limenyakuliwa na
kupelekwa Nyumbani, na karamu ya arusi iwe imekwisha. Ndipo Yeye anarudia hao
masalia wa Kiyahudi.

41 Hivyo sasa, hilo lilimalizika, lile Baraza la Nikea. Kanisa lilikuwa chini ya utawala wa
kipapa kwa takriban miaka elfu moja. Walikuwa wamewaua wote ambao
hawakukubaliana nao. Hilo ni sahihi. Ama uje chini ya hilo au uliuawa, kama Yezebeli
alivyowafanyia Israeli. Roho Mtakatifu alikuwa ameondoka kabisa, lakini ni wachache tu
wakati wa hiki kipindi, kama Eliya na masalia wa Israeli ambao hawakuwa wamempigia
Balaamu magoti.

Kama ungelipenda nisome hilo ndani hapa, hilo ni 1Wafalme, ile sura ya 19 na ile
aya ya 18, wakati Eliya alipokuwa amesimama nyuma kule katika pango. Na yeye
akasema, “"Bwana, wamewaua manabii wako wote. Wamefanya kila kitu na mimi niko
peke yangu. Na ni mimi peke yangu niliyetoroka.” Lakini Mungu alimwambia Yeye
alikuwa na mia kadha bado ambao hawajampigia Baali goti, katika washirika nje huko.

42 Na hivyo, Sardi. Sasa tutaanza. Hilo neno “Sardi” (ile aya ya 1).... Neno “Sardi,”
katika Kiingereza humaanisha, kama unataka kulitazama, humaanisha “aliyetoroka.”
Sardi wa kweli ni yule aliyetoroka. Hilo ndilo Sardi inalomaanisha. Vema, aliyetoroka.
Sasa, unaona, na ... aliyetoroka. Sasa tunakwenda kuanzia kwenye ile ya kwanza.
Tutakiita Kipindi cha Matengenezo, na ni kitu kinacholingana sana kwa ajili ya haya
matengenezo, kama tungekiita hivyo, kwa sababu ni ninii.... Matengenzo yalikuwa
waliotoroka walioondoka na kutoroka kutoka kwenye hilo.

43 Sasa hebu tuchukue ile aya ya 1:

... kwa malaika wa kanisa lililoko Sardi andika;, Haya ndiyo anenayo yeye
aliye ... Roho saba za Mungu, na zile nyota saba. Nayajua matendo yako, ya
kuwa una jina la kuwa hai, nawe umekufa.

Sasa ile salamu. Sasa, zile Roho saba ni ... Roho saba na nyota saba. Zile Roho
zilikuwa malaika waliokwenda kwa hizo nyota, ambazo zilikuwa wajumbe. Roho saba.
Nyakati saba tofauti Roho Mtakatifu angelimpaka mafuta mjumbe, ambaye alikuwa
nyota katika siku yake. Hiyo roho ni ya Milele. Na hiyo nyota iliumbwa kwa ajili ya
kusudi ili iakisi nuru katika giza la hivi vipindi vya kanisa, ambapo vinara vya taa na



Kipindi Cha Kanisa La Sardi 10

nyota vinawakilishwa. Yule malaika, ile Roho, ilikuwa ndiyo iliyokwenda kwa ile nyota na
kuakisi nuru ya Roho Mtakatifu kupitia hii nyota kwa hicho kipindi ambacho....

Unaweza kushangaa hizi Roho saba ni zipi. Ni wajumbe saba kwa Vipindi Saba vya
Kanisa, unaona. Sasa, na katika kila wakati ambapo hiyo nyota ilikuja kwenye sehemu
ya tukio, Roho Mtakatifu alishuka na kuipaka mafuta hiyo nyota, na kuishikilia kabisa tu
kama ilivyokuwa hiyo ya kwanza.

44 Sasa hebu nilithibitishe hilo kwenu. Paulo alisema.... Kama mnataka kujua ni aina
gani ya nyota iliyokuwa.... Kwa sababu, kumbukeni, Shetani ni nyota, pia—nyota ya
asubuhi. Sasa angalieni, Paulo alisema.... Je, mnaamini kuwa yeye alikuwa nyota kwa
kanisa la Efeso? Yeye alisema.... Sasa, kama mnataka kujua kama hilo ni kweli ama la,
katika Wagalatia 1:8 Paulo alisema, alinena kule (baada ya wakati utakuja na mbwa
mwitu wakali na kadhalika), yeye alisema, "Kama malaika akishuka kutoka mbinguni na
kufundisha Injili nyingine yoyote....”

Sasa yeye alijua huyu mtu alikuwa anakuja aliyeonekana kama malaika, halifa
mkubwa. Yeye alisema, “Haidhuru yeye ni nani, kama malaika yeyote, au mtu yeyote
atakuja na afundishe kitu kingine chochote zaidi ya hii Injili tuliyowafundisha, na
alaaniwe.” Je, hilo ni sahihi?

45 Paulo alikuwa ndiye aliyewaamuru wabatizwe tena kama hawakuwa wamebatizwa
katika Jina la Yesu Kristo—wakaja na kubatizwa kule tena ili wampokee Roho Mtakatifu.
matendo 19:5.

Alikuwa ndiye pia aliyewawekea mikono hao watu, na vipawa, na kuliweka kanisa
katika utaratibu, pamoja na kutenda miujiza, uponyaji wa Kiungu, vipawa vya lugha,
fasiri za lugha. Je, hilo ni sahihi? 1Wakorintho, mnaona kile Paulo alichosema.
1Wakorintho 12, unalipata hilo. Yeye aliliweka kanisa ... Mungu aliweka katika kanisa
hivi vipawa vikuu na Paulo akaviweka katika utaratibu, na kuviweka katika utaratibu ili
viweze kufanya kazi kwa ajili ya utukufu wa Mungu. Paulo alisema hilo.

Basi kama mtu yeyote, haidhuru yeye ni wa dhehebu gani, anayejaribu kukuambia
kuwa siku za kunena kwa lugha, fasiri za lugha, uponyaji wa Kiungu, na miujiza, na
ushuhuda wa Roho Mtakatifu kama ubatizo ... na alaaniwe. Kwani Roho yule yule
aliyekuwa juu ya Paulo atakuwa ni Roho yule yule aliyetumwa kwa kipindi cha kanisa
kilichofuata, yule yule kwa kipindi cha kanisa kilichofuata, na yule yule kote hadi mwisho
wa kipindi cha kanisa. Roho yule yule, Roho Mtakatifu. Mnaamini hilo?

46 Kama unaona hili, hili imeandikwa hapa. Mwandishi alijua. Tazama, zile Roho saba.
Angalia—herufi kubwa “R.” Roho Mtakatifu. Mmoja wa hao pekee. Roho Mtakatifu yule
yule akija mara saba kwa Vipindi vyote Saba vya Kanisa akibeba Nuru ile ile. Mnalipata
hilo? Vipindi Saba vya Kanisa, huyu Roho Mtakatifu angelibeba huu Ujumbe mara saba,
ambao ulitangaza laana kwa yeyote ambaye angeubadilisha.

Sasa ona kama hilo linakubaliana na ufunuo wa jambo hilo lote. Yeye alisema, “Mtu
yeyote akiondoa lolote au akiongeza, hilo hilo litaondolewa kutoak kwenye Kitabu cha
Uzima.” Hilo ndilo jambo lote limefunika pale basi. Hivyo hakuna nafasi kwako kuruka au
kuminya sehemu nyingine yoyote, kwa sababu ndilo hilo. Hilo ndilo Mungu alilosema,
hilo ndilo Roho alilosema, na hilo ndilo kanisa lililosema.

Sasa, kama ukijaribu kulazimisha katika namna nyingine ya fundisho kuliko kile
Paulo alichofundisha, ni makosa. Biblia iko sahihi. Uzima Wake ... Yesu alisema,
“Nitaondoa sehemu yake kutoka kwenye Kitabu cha Uzima.”

Sasa, unasema, “Sehemu ipi ya Kitabu cha Uzima?”

47 Kuna watu wengi ambao wanayo majina yao katika Kitabu cha uzima ambao kwa
hakika wanakwenda kushindwa. Mnajua hilo, sivyo? Je, mnakumbuka kule kufundisha
usiku wa majuzi? Mlilielewa? Hebu nilipitie hilo. Halionekeani vizuri tu bado. Silihisi kuwa
sawa, unaona.

Yuda Iskariote alikuwa mwana wa Shetani. Yeye alikuwa ni yule Mwovu
aliyedhihirishwa katika mwili. Biblia ilisema yeye alikuwa hivyo, “Yeye alizaliwa mwana
wa uharibifu.” Angalia hili kwa muda mfupi. [Ndugu Branham anaandika juu ya ubao.]

Sasa, juu ya huu alikuwa Yesu. Hapa kulikuwa na mwizi upande Wake wa kuume,
hapa kuna mwizi mmoja upande Wake wa kushoto. Sasa, wakati.... Yesu alikuwa Mwana
wa Mungu. Je, hilo ni sahihi?
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Sasa, baadhi ya watu huwa wanaona tu misalaba mitatu, lakini kulikuwa na minne.
Misalaba minne. Sasa msalaba ni nini? Ni mti. Je, hilo ni sahihi? Biblia ilisema,
“Amelaaniwa aangikwaye mtini.” Yeye alifanyika laana kwa ajili yetu, Yeye alitundikwa
mtini. Huo ulikuwa umekatwa, lakini ulikuwa ni mti. Je, hilo ni sahihi? Vema. Chini hapa,
penye chini ya mlima ulisimama mwingine. Yuda alijitundika mwenyewe juu ya mti wa
mkuyu. Je, hilo ni sahihi?

Tazama. Hapa kuna Mwana wa Mungu, alitokea mbinguni, akiwa anarudi mbinguni,
akimchukua pamoja na Yeye mwenye dhambi aliyetubu. Hapa kuna mwana wa
uharibifu, aliyetoka kuzimu, akirejea kuzimu, akimchukua pamoja naye “Kama wewe
ni....”—mwenye dhambi asiyetubu, unaona. Mwenye dhambi asiyetubu. “Ikiwa Wewe ni
Mwana wa Mungu, jiokoe Mwenyewe, tuokoe na sisi pia.”

Huyu mmoja alisema, “Sisi tuna [akihubiri, yule mhubiri wa Injili].... Sisi tunastabhili
kile tunachokipata, lakini huyu Mtu hana chochote. Bwana, nikumbuke utakapokuja
katika Ufalme Wako.”

Huyo alikuwa nani?

48 (Kidogo usiku wa jana, au usiku wa juzi.) Huyu ni Habili wa Mungu; hapa ni yule
Kaini wa yule Mwovu. Kama ambavyo Kaini alimwua Habili madhabahuni, Yuda alimwua
Yesu madhabahuni. Hilo ni sahihi. Moshi ulipaa kule katika Edeni na kutulia moja kwa
moja hapa tena. Hivyo kabisa. Loo, ni la utukufu, ile njia ya kale, ile njia ya kale
iliyobarikiwa. Imejaa tu utukufu!

Sasa, sasa tunaona hapa (samahani) kwamba hili kanisa la Sardi, kwa malaika....
Yeye alisema, “Hizo Roho saba ... Yeye aliye na hizo Roho saba....”

"Na kwa malaika wa kanisa lililoko Sardi andika; Haya ndiyo anenayo yeye
aliye na hizo Roho saba za Mungu....”

49 Na sasa ni wangapi wanajua kuwa Mungu ni Roho mmoja? Hakika. Mungu, aliye
Roho Mtakatifu. Mungu, Baba, Roho Mtakatifu, yote Mtu yule yule, kwa sababu Maria
alipata mimba kwa njia ya Roho Mtakatifu. Sasa, bali Mungu alimtumia huyu Roho
Mtakatifu katika Nuru saba mbalimbali za Kiinjili kwa kanisa, Vipindi Saba vya Kanisa.
Mnalipata hilo? Vipindi Saba vya Kanisa.

Sasa, unasema, “Mungu hafanyi hilo.” Loo, ndiyo, ndugu. Tazama, yeye aliitumia
roho ya Eliya. Na Elisha alipoondoka ... Eliya akaondoka, Elisha akapokea sehemu
maradufu ya hiyo. Na Elisha alipokuwa mgonjwa na kufa, ndipo ikarudi tena juu ya
Yohana Mbatizaji. Kitu kile kile. Hiyo ilimfanya atende tu kama Eliya alivyofanya—kuishi
nyikani, na kadhalika. Je, hilo ni sahihi? Na ilibashiriwa kuja tena katika siku za mwisho,
mnaona. Mungu hutumia hiyo Roho moja kwa moja kote.

50 Na Yesu alipakwa mafuta kwa Roho Mtakatifu, akienda huko na kutenda mema. Je,
hilo ni sahihi? Na yule yule Roho Mtakatifu aliyekuwa juu ya Yesu, alikuja moja kwa
moja katika kanisa penye siku ya Pentekoste; akarudi moja kwa moja katika Kkipindi
kilichofuata, kipindi kilichofuata, kipindi kilichofuata. Na ilikuwa ni nini? Yule yule na
Roho Mtakatifu Mwenyewe. Loo, je, hamlioni? Mungu juu yetu katika Baba, Mungu
pamoja nasi katika Mwana, Mungu ndani yetu katika Roho Mtakatifu. Ni ofisi tatu na siyo
miungu watatu, unaona. Hivyo vyeo vitatu—Baba, Mwana, na Roho Mtakatifu—ni vya
Jina moja: Yesu Kristo. Vema.

51 Sasa, angalia sasa tunapoendelea.

Hizo Roho saba, anenaye Yeye aliye na hizo ... kwa maneno mengine, anayeshikilia
wajumbe Wake—wajumbe watakaopakwa mafuta kwa Roho Mtakatifu. Kwa huyu huyu
Roho Mtakatifu ambaye Paulo, wa kwanza, alipakwa mafuta na huyo, wa pili, tatu, nne,
tano, sita, na saba....

Wote wako katika mkono Wake wa kuume, ee, wakipata nguvu yao na Nuru yao
kutoka kwenye mkono Wake wa kuume. Sasa, yeye alipaa juu. Na Filipo alisema yeye
alikuwa anakufa ... au, Stefano alisema, "Nimeona mbingu zikifunguka na Yesu ameketi
penye mkono wa kuume wa Mungu.” Hilo halimaanishi kuwa Mungu anao mkono mkuu
na mkubwa wa kuume na Yeye ameketi juu yake, bali mkono wa kuume humaanisha
mkono wa kuume wa nguvu na mamlaka.

52 Ule mwili Mungu aliouumba ... “hutamtoa Mtakatifu Wangu aone uharibifu; wala
hutaiacha nafsi yake kuzimu,” bali alimfufua na kumketisha Yeye, badala ya Roho, juu
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ya madhabahu. Tazama. Walipomwona Yeye akiwa ameketi juu ya madhabahu, na
alikuwa na kitabu mkononi Mwake.... Na hapakuwa na mtu duniani, wala chini ya nchi,
au kokote, aliyeweza, au aliyestahili, hata kukitazama hicho kitabu.

Lakini Mwana-kondoo, ambaye ni kama aliyekuwa amechinjwa tokea kuwekwa
misingi ya ulimwengu (nyuma huko mwanzoni wakati Yeye alipowaza kwanza juu huu
mwili uliokombolewa,) alikuja na kuuchukua kutoka kwenye mkono wa kuume wa Yeye
aketiye juu ya kile Kiti cha Enzi, na kuketi chini, yeye Mwenyewe. Hilo ndilo jambo
lenyewe. Ni zuri tu, unaona.

53 Sasa, “Yeye ashindaye, nitampa kuketi pamoja nami katika kiti changu cha enzi,
kama mimi nilivyoshinda ... nikaketi juu ya kiti cah enzi cha Baba yangu.” Kwa maneno
mengine, “Nilimchukua Roho Mtakatifu ndani yangu. Nashinda mambo yote ya
ulimwengu kupitia jaribu—kwa njia ya Roho Mtakatifu—na kutawala.” Na ndani Yake
unakaa utimilifu wote wa Mungu katika jinsi ya mwili.

“Mamlaka yote mbinguni na duniani nimepewa mikononi mwangu,” Yeye alisema.
Mamlaka yote. Basi Mungu hana mamlaka kama Yeye ni Mtu mwingine. Kwani Biblia
ilisema Yesu alisema, baada ya kufufuka Kwake, kwamba, "Mamlaka yote mbinguni na
duniani sehemu mbili nimepewa mkononi mwangu.”

Na Yesu anakuja kutokea mbinguni akiwa na elfu kumi na elfu kumi ya watakatifu
Wake, na Biblia inasema kuwa mbingu zilikuwa tupu kwa muda wa nusu saa.

54 Na tunaposhinda kwa njia ya Roho Mtakatifu kama Yeye alivyoshinda, tutaketi
pamoja na Yeye anapochukua Kiti cah Enzi cha duniani cha Daudi, tuketi na kutawala
pamoja na Yeye kama tu Yeye alivyofanya juu kule (Aminal!), pamoja na nguvu na
mamlaka juu ya dunia yote.

Na dunia inaugua, ikisubiri madhihirisho ya wana wa Mungu wadhihirishwe, wana
wa Mungu. Kwa sabahu hata hivyo, huu ulimwengu haukutolewa kwa ajili ya Mungu
auongoze. Hilo ni sahihi. Mungu wa dunia ni nani? Mwanadamu. Huo ni utawala wake.
Yote, kila kitu, duniani kinatawaliwa na mwanadamu. Yeye alianguka kupitia dhambi;
yeye anarejea tena kupitia nguvu za Kristo za kukomboa. Hilo ni sahihi, kwa sababu
dunia ni ya mwanadamu. Hiyo ilitolewa kwake na yeye alikuwa mtawala juu ya kila kitu.
Na uumbaji wote unaugua, ukisubiri kwa ajili ya wakati huo ambapo wana wa Mungu
watadhihirishwa tena. Loo, jamani! Madhihirisho ya wana wa Mungu.

Sasa, ni bora tuliache hilo sasa hivi.

55 Lakini hao wajumbe wako katika mkono Wake wa kuume, wakisubiri. Kokote Yeye
anakowatuma, watanena jambo lile lile, kwani yule Roho Mtakatifu aliyekuwa ndani ya
Kristo (Loo!), Roho aliyekuwa ndani ya Kristo.... Yeye alipoondoka alisema, “Bado
kitambo kidogo na ulimwengu [ “cosmos,™ neno la Kiyunani linalomaanisha utaratibu wa
ulimwengu. Siyo dunia, ulimwengu; utaratibu wa ulimwengu] haunioni tena.
Madhehebu, au chochote zaidi, hakitaniona tena; bali ninyi mtaniona [kanisa, mwamini],
kwani mimi [Mimi, kijina binafsi, ni sawa], nitakuwa pamoja nanyi, hata ndani yenu hadi
mwisho wa ulimwengu; Yesu Kristo yule jana, leo na hata milele. Mnaliona hilo?

56 Basi kama huyo alikuwa Roho Mtakatifu wa Kristo aliyekuja penye siku ya
Pentekoste aliyefanya hayo mambo, ni Roho Mtakatifu wa Kristo ambaye amekuwa
akitolewa nje hapa, Roho Mtakatifu wa Kristo bado anashikilia ndani hapa, Roho
Mtakatifu wa Kristo bado anashikilia hapa, kote hapa, hadi mwisho wa ulimwengu. Roho
Mtakatifu yule yule aliyemjaza Pauli kwa Roho Mtakatifu na yale mambo aliyoyafanya,
atamjaza huyu, Irenio, akiwa amejaa Roho Mtakatifu, atamjaza Martin ajae Roho
Mtakatifu, na hao wengine wajae Roho Mtakatifu, na kukujaza na ujae Roho Mtakatifu.

Na ni baraka za Kipentekoste kutoka kutokea kipindi kimoja cha kanisa hadi
kingine: Alfa na Omega,, Mwisho na Mwanzo na Yote; Shina na Mzao wa Daudi, Nyota
ya Asubuhi, Ua la Waridi la Sharon, Ua la Yungiyungi la Kondeni, chochote zaidi; baba,
Mwana, Roho Mtakatifu; Yeye Aliyekuwako, Aliyeko na Atakayekuja, Alfa, Omega; Yote,
Yote katika yote. Loo, jamani! Hilo lingenifanya mimi niimbe wimbo:

Loo, unasema Mimi ni nani (Yesu alisema),
Unasema Mimi ninatokea wapi,

Je, unamjua Baba Yangu, au unaweza kusema
Jina Lake?



Kipindi Cha Kanisa La Sardi 13

Yeye alisema, Mimi ni Alfa na Omega, mwanzo tokea mwisho,
Mimi ni maumbile yote, na Yesu ndilo Jina.

MIMI NDIYE niliyenena na Musa katika kichaka

kinachoungua kwa moto,

MIMI NDIYE Mungu wa Abrahamu, Nyota ya

Asubuhi inayong'aa. (Hilo ni sahihi.)

MIMI NDIYE Waridi la Sharoni; ni lini

ulisema nilikuja?

Mimi ni maumbile yote, na Yesu ndilo Jina.

57 Familia yote ya mbinguni na duniani zinafungana ndani kwa huyo wote, mbarikiwa,
aliyejazwa kwa Roho Mtakatifu, aliye salama, aliyeitwa kwa Jina la Roho Mtakatifu,
aliyenenwa kwa Roho Mtakatifu, aliyezaliwa kwa Jina la Roho Mtakatifu. Sawa. Mungu
alilitoa hilo kwa familia katika mbingu na duniani, na kila kitu ... kwamba kila goti
litapigwa kwa hilo Jina. Na hapa Jina jingine chini ya mbingu limpasalo mwanadamu
kuokolewa kwalo. Siyo “labda,” "anapaswa,” bali “lazima” aokolewe. Loo, nalipenda hilo.
Ni jema tu. vema.

58 Katika mkono Wake wa kuume. Sasa mnaliona? Ni kanisa la Pentekoste—nguvu,
ishara, maajabu, vikitendeka kote. Sasa tuna ... lilipitia Vipindi vya Giza ambapo
lilikaribia kushindwa kabisa.

Sasa hebu tuchukue hii aya ya 2. Hapana, naamini tutaendelea tu kidogo na hii ya
kwanza bado:

... Nayajua matendo yako, ya kuwa una jina la kuwa hai, nawe umekufa,

nw

Fungua pale kwenye kanisa linalofuata hapa. Utaona, “...wala hukulikana jina
langu.” Kanisa linalofuata, “wala hukulikana jina langu.” Bali katika hili kanisa, “...unalo
jina.” Tazama hapa. Hili kanisa lilishikilia Jina Lake. Hili kanisa lilishikilia Jina Lake. Hili
kanisa lilishikilia Jina Lake. Na hili kanisa lilipitia Kipindi cha Giza, na hakukuwa na lolote
lillosemwa juu yake. Wanapotoka kwenye Uzima upande huu, wale wadogo wa kwanza
... waliotoroka, Luther alipowavuta watoke, “Una jina la kuwa hai, nawe umekufa. Sasa,
wao walitumia jina gani baada ya wao kuacha kutumia Jina la Yesu? Baba, Mwana, Roho
Mtakatifu, na hakuna kitu kama hiki. Ni thiolojia iliyokufa.

59 Niambieni, baba ni jina? Ni wangapi walio akina baba hapa? Inua mkono wako. Ni
yupi kati yenu jina lake Baba? Wana? Na wanadamu? Hilo ndivyo lilivyo. Jina lake siyo
Roho Mtakatifu—hilo ndivyo lilivyo. Ni Roho Mtakatifu. Hilo jina ... Roho Mtakatifu siyo
jina; Roho Mtakatifu ni cheo—Baba, Mwana, na Roho Mtakatifu.

Hivyo mnaona, ni kama tu lisilo na mwisho wa kina kama uana wa milele. Hakuna
kitu kama uana wa milele. Mwana anazaliwa kutoka; wa miele kamwe hakuzaliwa.

60 Hakuna kitu kama hiki, kama nilivyosema usiku ule mwingine, kama kuzimu ya
milele. Utawezaje kuwa na kuzimu ya milele? Siku zote kulikuwa na kuzimu basi. Biblia
ilisema iliumbiwa yule Mwovu na malaika zake. Siku zote kungekuwako na kuzimu....
Kama siku zote ingekuwako moja, ingepasa iwepo moja hapo mwanzo. Na ni nani
aliyeitumia nyuma kule Yeye alipokuwa El, Ela, Elohimu, aishiye peke Yake, wakati
hapakuwepo na chochote kingine? Basi kuzimu ilipasa iwepo kule kule pamoja na Yeye,
unaona. Kuzimu iliumbiwa yule Mwovu na malaika zake, na waovu wote watatupwa
ndani yake. Hilo ni sahihi kabisa. Wataadhibiwa labda kwa huenda miaka milioni mia
moja kwa yale yaliyoyafanya. Lakini utakuja wakati ambao watakuwa na mauti ya pili.
Kutakuwa hakuna kitu chochote chao kilichobakia Kila kitu kilichokuwa na mwanzo kinao
mwisho. Hivyo tunapopokea Uzima wa Milele, tunapokea sehemu ya miali ulimwengu
iliyokuwa nyuma huko kabla hapajakuwepo na molekuli. Hiyo Nuru ya Mungu huja ndani
ya moyo wetu inayotuangaza kwamba tunamwona Yesu. Biblia ilisema hatuoni vitu
vyote, bali tunamwona Yesu.

61 Sasa, Yeye alisema, “Nayajua... Mimi ndiye aliye na hizo Roho saba ninazozituma
kwa hayo makanisa saba. Nayajua matendo yako yote na yote kuhusu hilo, lakini una
jina la kuwa hai nawe umekufa.” Sasa, kumbukeni, hiki ni kipindi cha nani? Martin
Luther, kipindi cha Lutherani.
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Wao walishutumiwa pale mwanzo. Hata hawakuwa na mwanzo. Walikuwa
wamekufa kwa kuanzia. Haikuwapasa kufa, walikuwa wamekufa kwa kuanzia, unaona.
“Walidakwa tu.”

62 Sasa angalia hili. Sasa hebu tusome aya inayofuata: Tazama.

Uwe mwenye kukesha, ukayaimarishe mambo yaliyosalia, yanayotaka
kufa. Maana sikuona matendo yako kuwa yametimilika mbele za Mungu.

Sasa, yeye anazumngumza na Luther sasa. Sote tunakubali kuwa hiki kilikuwa
kipindi cha Kilutheri. Hayo yalikuwa matengenezo. Sasa, Yeye alisema nini? “Ulileta jina
la uongo kuwa ya kuwa uko hai, bali umekufa.” Wao walifanya nini? Walilirudisha hilo
moja kwa moja katika dhehebu tena. Na chungu hakiwezi kuiambia birika kuwa ni
nyeusi. Usimpigie Mkatoliki kelele, unaona, kwa sababu umerudi ndani ya hilo moja kwa
moja, ukitumia sharti zile zile za kanisa, majina na....

Vema, Luther alileta nyingi ya hizo katekismo na kila kitu kingine ambacho kanisa
Katoliki lilikuwa nacho, na kujichukulia jina kwa ajili yao wenyewe, unaona. “Una jina la
kuwa hai, bali unatoka kwenye hii kwenye hii miaka elfu moja iliyokufa hapa, na bado
unalishikilia hilo jina. "Una jina,™ mnakumbuka? Ili kuwa na hakika hilo ni sahihi, alisema
kwa hayo makanisa mengine, "Umelitunza jina langu.”™ "Umelitunza jina langu." Katika
hiki kipindi walilipoteza hilo. Na akatokeza hapa na kusema, “Una jina lingine la kuwa
hai, nawe umekufa."

63 Loo, ninyi Wamethodisti, Wabaptisti, Presibiteri, Walutheri, Na Pentekoste, tubuni
na mbatizwe katika Jina la Yesu Kristo kwa ajili ya ondoleo la dhambi zenu. Tokeni
kwenye hizo taratibu na sharti za kanisa zilizokufa na mambo ya kanisa Katoliki
yanayokwenda kuteketea, na mabinti zake wote pamoja nalo. Hakuna awezaye kusema
kuwa Baba, Mwana, na Roho Mtakatifu, aina hizo....

Na hicho kitu wanachokiita Utatu Mtakatifu! Utatu? Nataka mtu fulani atafute hata
neno “utatu” katika Biblia, na aje aniambie juu ya hilo. Tafuta tu neno “utatu.” Hata
haliko ndani mle. Hakuna kitu kama hiki.

64 Sasa, “...yanayotaka kufa. Yashikilie hayo uliyo nayo. Luther alikunasua ukatoka.
Lishikilie hilo, kwa sababu liko tayari kufa. Watakusukumia katika hilo tena. Shikilai hilo.
Hilo liko tayari kufa.”

Sasa, “...na sijakukuta ukiwa mkamilifu mbele za Mungu bado.” Je, hilo siyo zuri?
Loo, jamani. Nalipenda hilo. Siyo wakamilifu. Kwa nini? Walikuwa wamehesabiwa tu
haki. Luther alihubiri kuhesabiwa haki. Inakupasa utakaswe na kisha ujazwe na Roho
Mtakatifu. Na ndipo hawakuwa wao wenyewe—walikamilishwa na Roho Mtakatifu ndani
yao.

Siyo Mkristo aliye mkamilifu, ni Roho Mtakatifu aliye mkamilifu ndani yake. Hicho
ndicho.... Kama nilivyosema, siyo mlima mkamilifu, ni Mungu mtakatifu juu ya huo
mlima. Siyo kanisa takatifu, siyo watu watakatifu; bali ni Roho Mtakatifu katika kanisa
na ndani ya watu. Hiyo ndiyo sehemu takatifu, unaona.

65 "“Sasa, sijaona matendo yako kuwa makamilifu. Hujafika kwenye ukamilifu.” Kwa
sababu tunaona, sasa kuwa walikuwa na kuhesabiwa haki hapa hapa. Kuhesabiwa haki.
Hii ni ... hapana, samahani. Kuhesabiwa haki kupo hapa hapa chini ya Luther, na
utakaso uko hapa, na hapa ni Roho Mtakatifu. Unaona?

Sasa, hivyo vitu vitatu vilivyotenda kazi katika hivyo vipindi vitatu vya kanisa, hilo
ndilo linalohitajika kujumuisha kuzaliwa kukamilifu. Walitungwa tu mimba kama Kkiini
kidogo katika tumbo la uzazi la mama (hilo ni sahihi), Roho Mtakatifu akija kwenye
kuzaliwa.

66 Sasa nataka kuwauliza jambo fulani. Kuzaliwa kwa kawaida kunapotokea, kitu cha
kwanza kinachotokea ni nini? Maji. Kitu kinachofuata? Damu. Je, hilo ni sahihi? Kitu
kinachofuata? Roho. Hilo ni sahihi. Nini kilichotoka ndani ya mwili wa Yesu Yeye
alipokufa? Walimchoma ubavuni Mwake na maji na damu vikatoka, na “mikononi Mwako
naikabidhi Roho Yangu.” Maji, Damu, Roho.

Kwa hiyo kule kuhesabiwa haki kwa imani (Warumi 5:1), tunayo amani na Mungu
kupitia Bwana wetu Yesu Kristo. Kuhesabiwa haki. Utakaso, Waebrania 13:12 na 13,
“Yesu aliteswa nje ya lango ili awatakasa watu kwa damu Yake Mwenyewe.”

Luka 24:49, “...Lakini kaeni humu mjini Yerusalemu hata mvikwe uwezo utokao
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juu. Baada ya hili Roho Mtakatifu atakuja juu yenu, kisha mtakuwa mashahidi wangu
katika Yerusalemu, Yuda, Samaria....” Siyo utakapokuwa askofu, siyo utakapofanyika
shemasi, siyo utakapofanyika mchungaji, siyo utakapofanyika papa; bali “baada ya hili,
Roho Mtakatifu, atakapokuja juu yako, ndipo mtashuhudia.”

Unaweza tu kuwa shahidi wa kanisa lako na wa sharti zako, hiyo ni ... Kama wewe
ni shemasi tu, kama wewe ni mchungaji tu, kama wewe ni papa tu, au kama wewe ni....
Unashuhudia kanuni yako ya imani. Lakini wakati Roho Mtakatifu anapokuja juu, basi
unamshuhudia Yeye. Na kazi alizozifanya uanzifanya pia, kwa sababu Uzima Wake uko
ndani yako. Loo, loo, jamani, jamani! Nalipenda hilo. Ndiyo, bwana. Loo, nalipata hilo
zaidi hapa, naamini, kuliko mnavyolipata nje huko. Najisikia tu vizuri na hilo.

67 “Mambo yaliyo tayari kufa, yashikilie.”
Sasa, yeye anasema hapa, sasa katika ile aya ya 3:

Basi kumbuka jinsi ulivyopokea, na jinsi ulivyosikia [nalipenda hilo];
yashike hayo na kutubu. Walakini usipokesha, nitakuja kama mwivi, wala
hutaijua saa nitakayokuja kwako.

“Shikilia kwa nguvu kuhesabiwa haki kwako. Dumu na hilo. Usiruhusu hao watu
walipige hilo liwe mbali na wewe. Hilo ambalo umelipokea, umelisikia.”

Walisoma Biblia ile ile tunayosoma, unaona. Lakini hawakuichukua tu yote kwa
sababu halikufunuliwa kwao. Halikuwa kwa ajili ya kipindi chao. Hiyo ndiyo sababu
kwamba watakuja katika ufufuo. Walitembea katika ile Nuru waliyopaswa kutembea
ndani yake. Hivyo watakuja.

68 Sasa, nimewasikia watu wengi wa Pentekoste wanaohubiri ubatizo, wakisema, “Hao
Walutheri, na kadhalika, hawatakuja.” Loo, ndiyo. Mnajua ile habari ndogo juu ya
Daktari Aegery juu kule. Nilimwambia yeye....

Yeye alisema, “Sisi ni akina nani?”

Nikasema.... Unajua, waliinua ile seminari kuu ya Lutherani kule, Bethany, kule
Minneapolis.

Na akasema, “Vema, sisi Walutheri tuna nini?”
Nikasema, “Vema, nakuambia. Naamini mnaye Kristo.”

Na yeye akasema, “Vema, tunamhitaji Roho Mtakatifu.” Akasema, “Je, unafikiri
tunaye?”

Nikasema, “Kwa uwezekano.” Na nikasema, “"Mnaamini juu ya huyo.”
Yeye akasema, “Vema, unamaanisha nini?”

69 Na sasa, wao wanayo maelfu ya ekari kule ambayo wanafunzi wao.... Kama
hawawezi kulipa madeni yao, wanawaruhusu walipie elimu yao kwa kupitia kufanya kazi
ya kulima mahindi.

Nikasema, “Vema....” Ziko tu meza kubwa. Wakanipa moja ya hivi vyakula vya
usiku vyenye aina mbalimbali za vyakula chini kule katika hiyo seminari kubwa.
Walikuwa watu wazuri—Daktari Aegery akiwa ameketi pale, na Ndugu Jack Moore pale,
kwa sababu nilikuwa nimeketi karibu, ambapo kama angenena maneno fulani makubwa
ambayo siyajui, nilikuwa nimgonge Jack kwa mguu wangu, na nione amesema nini,
unaona. Hivyo basi nikasema....

Yeye akaketi karibu nami. Na akasema, “Vema, kile tunachotaka kufanya ni kuona
kitu fulani hapa.” Kasema, “Tuna njaa na Mungu.” Na akasema, “Tulisoma kitabu juu ya
Wapentekoste, vile vipawa.” Akasema, “Tulikwenda, kundi letu sisi ndugu tuliruka
kwenda California, tulikutana na mtu aliyeandika hicho kitabu.” (Namfahamu.)

Akasema, “Tungependa kuona baadhi ya vipawa vikitenda kazi.”

v

“Akasema, 'Sina hata kimoja cha hivyo,' kasema, 'Niliandika tu juu yake,'” alisema.

Na akasema, “Basi tunapofika pale, na tumeona hili, tunayo njaa. Tunamhitaji
Mungu.”

70 Na nikasema, “Vema, wakati mmoja kulikuwa na mtu aliyetoka. [Unajua, kwa
mawazo yake mwenyewe kule, unaona.] Mtu mmoja alitoka na kulima shamba kubwa.
Naye akaondoa mizizi yote kutoka humo, kisha akapanda mahindi.
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Kila asubuhi alikwenda mlangoni na kuangalia aone kama amekuwa na mahindi.
Kitu cha kwanza unajua, asubuhi moja, majani mawili yalikuwa yanatokeza juu. Kuna
yeyote aliyewahi kulima mahindi.... (George Wright yuko wapi na wengine, Roy
Slaughter, na wengine? Mnajua, hayo majani madogo mawili yanayojitokeza.) Loo,
akasema, “Mungu asifiwe kwa ajili ya shamba langu la mahindi.”

Nikasema, “Je, yeye aliwahi kuwa na shamba la mahindi?”
Yeye akasema, “Vema, kwa namna moja.”

Nikasema, “Kwa uwezekano, ndiyo.” Nikasema, “Hilo lilikuwa ninyi Walutheri katika
matengenezo ya kwanza, mkileta jani dogo, unaona. "Vema," nikasema, "hatimaye ule
mhindi ukakua."™ Sikumwambia juu ya kule "kule kudondoka,"™ unaona. Nilimwacha tu
ajue mahindi yamekua.

71 Hivyo nikasema, “Mahindi yalikua, na baada ya kitambo kidogo, yakapata shada
juu yake. Na hilo shada likatazama chini kwenye jani na kusema, “"'Ha-ha-ha, wewe
huna chochote, ninyi Walutheri wa kale waongozwao na kanuni,' unaona. Kasema, “Mimi
ni ninii ... Mimi ni mfugaji, wakati mkuu wa umishenari.'”

Upepo ulivuma, na lile shada dogo likaanguka namna hiyo na kudondoka chini.
Huyo ni Wesley, utakaso, unaona. Hicho kilikuwa kipindi kikuu mno cha umshenari
tulichowahi kuwa nacho, kimekuwa kanisa la Wesleyan, ilikuwa wakati wa Wesley, hata
inazidi hiki kipindi. Kipindi cha kanisa cha Wesleyan. Kilikuwa kipindi cha umishenari, na
ulitawanyika. Ulifanya nini? Uliutawanya huo.

Unaona, hata asili inashuhudia haya matatu, huko huko. Asili yenyewe. Mungu
hapo mwanzo alilifanya ili liweze kuwa namna hiyo. Haikupasi hata kuwa na Biblia.
Unaweza kutazama asili na uone pale uliko.

72 Na kisha baada ya kitambo kidogo lilidondoka pale, na nini kilitoka? Likaja suke.
Lilikuwa na punje juu yake. Hilo lilikuwa kundi la Kipentekoste. Sasa, hilo kundi la
Kipentekoste lilikuwa aina ile ile chini hapa. Tokea hapa yeye alikuwa na majani mawili
ya mhindi, Luther. Yeye alikuwa na shada hapa, Wesley, na chini hapa alikuwa na punje
ya mhindi. Nini? Kama tu hasa ilivyokuwa nyuma hapa. Kitu kile kile.

Vema, sasa, hiki hapa kilikuwa nini? Unasema.... “Vema, sasa,” Mpentekoste
anasema, “Sina haja ni ninyi Wamethodisti au ninyi Walutheri.” Lakini hata hivyo, uzima
ule ule uliokuwa ndani ya hayo majani madogo mawili ulisaidia kutengeneza shada. Na
ule uzima uliokuwa ndani ya shada uliumba mhindi. Hivyo, unaona wote huo ni mpango
wa Mungu. Wao walikuwa na Roho Mtakatifu, kwa kuwezekana. Ndivyo ilivyokuwa kwa
Wesley, chini ya utakaso. Lakini leo hii lilirejesha kunena kwa lugha na kurejesha ule
mwanzo hapa—Roho Mtakatifu yule yule, unaona, yule wa kweli. Amina. Ndiyo.

73 Vema.

“Lishikilie kwa nguvu hilo ulilolisikia, lisije likafa.” Sasa ile aya ya 4, naamini ni
hiyo:

Lakini unayo majina machache katika Sardi, watu wasioyatia mavazi yao
uchafu. Nao watakwenda pamoja nami hali wamevaa mavazi meupe, kwa
kuwa wamestahili.

Sasa, usiunde dhehebu kutokana na hilo. Hatutaki kufanya hilo. (Hapana,
nimesoma aya ya makosa, sivyo? au je, nilijua? Naam, hilo ni sahihi. Naam. Vema.
Naam.) “...katika Sardi ... wasiyoyatia mavazi yao uchafu.” Kulikuwa na wachache wao
ambao bado wasingepiga magoti kwa hicho kitu, na waliendela kuwa weupe na wasafi
wenyewe (ile alama ya zamani kutokea huko nyuma hadi Pentekoste), iliyojazwa Roho.

Wengi wao katika kipindi cha Luther walianza kuunda dhehebu. Wangefanya nini?
Walianza moja kwa moja kurudi nyuma kama Biblia ilivyosema, wakitenda kama mama
yao. Wakarudi moja kwa moja nyuma, wakaanzisha dhehebu. Lakini wachache wao
walisimama moja kwa moja kwamba wasingefanya hilo. Walidumu moja kwa moja kwa
ajili ya Mungu. Wakasema, “Vema, vema. Unayo majina machache, nayo yanastahili
kutembea mbele yangu, wamevaa mavazi meupe. Usiunde dhehebu. Usichukue fundisho
la Unikolai, sasa. Usianzishe dhehebu lako tena, bali ukae tu huru katika Mungu. Hebu
Roho Mtakatifu akuongoze unapoendelea. Wapo wachache wa hao waliobakia bado.”

74 Sasa ile aya ya 5, naamini: "“Yeye aliye na sikio, na....” Hebu tuone sasa:
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Yeye ashindaye atavikwa hivyo mavazi meupe, wala sitalifuta kamwe jina
lake katika kitabu cha uzima, nami nitalikiri jina lake mbele za Baba yangu,
na mbele ya malaika.

Sasa, hayo majina machache. Machache sana, masalia wachache walibakia ambao
hawakuchukuliwa ... kuchukuliwa kule na fundisho la Katoliki. Vema.

75 Sasa tunakuja kunena juu ya Matengenezo. Ningependa kuninii.... Niliondoka
kwenye hali ya Luther ili kwamba niweze kulipata hilo ndani hapa. Sasa ile aya
inayofuata ilisema: "Yeye aliye na sikio, na alisikie neno hili ambalo Roho ayaambia
makanisa.” Mungu, akijaribu kuwaonya hapa ili nje ya huu Unikolai: kaeni mbali na pale;
washikilie mavazi yao yasipate doa kutokana na kitu chochote cha ulimwengu; dumuni
tu huru ndani Yake, na Yeye angeliwaongoza na kuwaelekeza wao. Sasa, huo ni mwanzo
wa kwanza.

76 Sasa, kwa njia ya "matengenezo” namaanisha wale waliotoroka, hao waliokuwa
wametoroka hata katika kanisa la Sardi. Mnaelewa kile ninachomaanisha? Hao ambao
bado walikuwa wamekitoroka hicho kitu cha kutisha. Sasa, tutalichukua hilo tena kesho
usiku na kulileta moja kwa moja chini hapa katika kipindi cha Pentekoste, na
kuwaonyesha hilo ndilo jambo lenyewe hasa.

Sasa, kuna baadhi ya haya mambo tuliyoyazumgumza hapa, ya jinsi wao
walivyolitoroka hilo? Sasa, tunalichukua hilo katika kipindi kinachofuata. Unaona,
inatupasa tulichukue ili kulifanya liende pamoja. Kama hutalichukua, basi unakosa
kuwapa watu ... kulizamisha ndani katika kipindi kinachofuata, unaona. Unapaswa
kuwaacha wawe nalo kama tu Biblia inavyolitoa hapa, unaona. Vema.

77 Sasa, hao waliotoroka ndio Yeye anaozungumza juu yao. Hao ni hawa hapa hapa,
hili kundi dogo kidogo hapa linaloishi kwa kuhesabiwa haki. Sasa tazama. Wao
wanatoka, wameona hiyo Nuru. Luther alikwenda kwa usahihi ... baada ya kifo cha
Luther, siyo Luther.

Luther kamwe hakuunda dhehebu; ilikuwa ni hilo kundi baada yake. Wesley kamwe
hakuunda dhehebu lolote; ilikuwa ni hilo kundi baada yake. Hao waanzilishi wa kale wa
Pentekoste kamwe hawakuunda dhehebu; ilikuwa ni hilo kundi baada yao. Hao ndio
wanaolifanya jambo hilo, unaona. Ni ile hatua ya pili ndiyo inayofanya hilo. Malaika halisi
wa Nuru kamwe hataunda dhehebu Utaona kwenye hiki kipindi cha Pentekoste kile
kinachokuja mwishoni mwa hilo dhehebu pia, unaona, wakati Roho Mtakatifu
anapotufunulia hilo.

78 Sasa, Yeye alisema, “Unao uzima kidogo uliobakia, kidogo tu. Huo uko tayari tu
kufa. Unafifia. Ni kuhesabiwa tu haki. Wanaweza kukuyumbisha upande wowote. Hujawa
na uzima wowote bado, kwa sababu ulichukua jina la makosa. Lakini angalau umevutwa
kutolewa nje, unaona. Umetoroka kanisa Katoliki. Umetoroka hilo fundisho lote hilo la
kanuni ya imani, na angalau umetoka nje umbali huo.” Sasa, unasoma Biblia ile ile,
sasa, bali ... Biblia ile ile inayofundisha Roho Mtakatifu. Yeye kamwe hakuwashutumu
kwa kile walichokuwa nacho. “"Endelea tu kushikilia hilo hadi nje [unaona]. Endelea tu
kushikilia.”

79 Sasa, hicho kipind cha kanisa kilianza takriban mnamo 1520, wakati kanisa Katoliki
la Kirumi lilipokuwa limefanikiwa kabisa. Hilo lilidumu hadi Oktoba 31 (kama unaliandika
hilo), Oktoba 31, 1570 B.K., wakati Martin Luther alipopigilia maoni yake tisini na tano
juu ya mlango wa kanisa huko Wittenberg, Ujerumani. Na tokea wakati huo
matengenezo yalikuwa yanaendelea. Mmezipata hizo tarehe? Hebu nizipate hizo tena ili
muweze kuwa na hakika. Oktoba 31, 1570, B.K., wakati Martin Luther alipopigilia maoni
yake tisini na tano kwenye mlango wa kanisa huko Wittenburg, W-i-t-t-e-n-b-u-r-g,
Wittenburg, Ujerumani. Tokea tarehe hiyo matengenezo yakaingia. Moto ukaanza
kuruka.

Yeye alipinga kanisa Katoliki, akiwa amesimama pale, huo ukiwa mkononi mwake
namna hiyo. Yeye akasema, “Huu ni mwili mtakatifu wa Kristo? Huo ni mkate wa
myviringo na mvinyo kidogo.” Na paa, akautupa sakafuni. Hilo ni sahihi.

80 Yeye alilipinga kanisa Katoliki na hilo likaanzisha ... kule kuvuta kutoa nje kukaja
wakati huo. Vema. Hilo lilikuwa linaendelea.

Lakini hilo lilikuwa zaidi kupigania nguvu za kisiasa kuliko ilivyokuwa kwa ajili ya
kanisa halisi la kweli, kwa ajili ya viwango vya Kikristo. Wao walipigania tu haki ya
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kisiasa ili kutoka kwenye kanisa na kuunda kanisa lingine. Wao kamwe
hawakutengeneza kwa kule kutoka kwenye kanisa Katoliki ili kumrejesha Roho Mtakatifu
na nguvu katika kanisa, kwa sababu walimkataa Huyo, unaona. Ulikuwa ni mkutano wa
kisiasa. Hiyo ni ... hakika liweze kukaa vizuri “Ya kuwa una jina la kuwa hai, nawe
umekufa.”

Kwa maneno mengine, yeye alilitoa tu nje dhehebu la Kiprotestanti, ni hilo tu. Yeye
alimtoa nje binti wa kanisa. Kutoka kwenye ... Yeye alileta malaya kutoka kwa kahaba.
Hilo ndilo hasa lililokuwa limetokea. Yeye alimleta Athalia kutoka kwa Yezebeli.

81 Sasa, mtu yeyote anayesoma yale Matengenezo anajua hivyo ndivyo, kwa sababu
yeye kwa urabhisi tu.... Vichache kati ya vitu vya kale na taratibu ambazo ... na sherehe,
yeye aliviharibu tu. Lakini maadamu ni kumrejesha Roho Mtakatifu katika kanisa kama
ilivyokuwa nyuma huko, yeye hakulifanya hilo. Hapana, bwana.

Ilikuwa ni vita vya kisiasa zaidi kuliko ilivyokuwa vita vya kiroho. Ilikuwa ni siasa
badala ya Roho Mtakatifu. Yeye hakuwa bado ameingia kanisani. Loo, ndugu! Yeye
hakuwa amerejea bado. Yeye anarejea hapa, siyo juu pale.

82 Sasa, ilikuwa ni mkutano mkuu wa kisiasa, lakini haikuwa kwa ajili ya Maandiko
Matakatifu na Roho Mtakatifu.

Ilikuwa ni mkutano wa kisiasa, kwamba.... Yeye hakuondoa yale mabaki ya vile vitu
vya zamani vya msalaba, na “Salamu, Maria”, na yote hayo. Lakini bado yeye alileta
katekismo. Yeye bado alileta hii.... Unaiita nini hiyo? Ibada za utakaso, au chochote
kilichokuwa chini kule—wanapokwenda chini kwenye asubuhi ya Pasaka, na mchungaji
anawatakia Heri ya Krismasi, unajua. Hutawaona tena hadi wakati wa Krismasi, yeye
alisema. Loo, ibada ya kipa imara ndilo ninalojaribu kusema. Kuwachukua kule na
kuwapa kuwathibitisha. Kuwapa meza ya Bwana ya kwanza na kuwathibitisha.

Hakuna kitu kama kuthibitisha. Kuthibisha pekee kulikotamkwa katika Biblia ni
wakati Mungu alipothibitisha Neno Lake kwa ishara na maajabu vikifuata. Huo ndio
uthibitisho tunaouhitaji. Siyo kule kuthibitisha kwa kuwa wa kanisa la Lutherani; bali
Mungu akithibitisha Neno Lake ndani yako. . "Na Bwana akitenda kazi pamoja nao
[Marko 16], akilithibisha Neno na ishara zikifuata.” Huko ndiko kulithibitisha kanisa la
Pentekoste. Huko ni kuthibi ... Mungu hujithibitisha Mwenyewe kuwa hai, kama Mungu
anayetenda miujiza katika kanisa, akinena kwa lugha, na wakitenda mambo yale yale
waliyofanya hapo mwanzo.

83 Je, ninawachosha? [Kusanyiko linajibu, “Hapana.”] Vema. Sasa, angalia, wao
hawakurejesha uamsho wa Roho Mtakatifu; walirejesha kipindi kipya cha kanisa.
Walirejesha walionasuliwa, waliotoroka kutoka utawala wa Kirumi, kuunda utawala wa
Kiprotestanti. Hicho ndicho kitu pekee walichofanya. Waliruka moja kwa moja kutoka
kwenye kikaango kuingia kwenye moto, unaona. Hilo ni sahihi, kabisa. Yezebeli alimzaa
tuu binti.

Na sasa usifikiri ninasema tu hili ili kuwa mwerevu. Nalisema hili kwa sababu Biblia
ilisema hivyo. Biblia, katika Ufunuo 17, ilisema, “Yeye alikuwa mama wa makahaba.”
Yesu alisema hapa, “"Kama tu Yezebeli alivyokuwa, ndivyo atakavyokuwa.” Na yeye
alizaa mabinti walioichafua nchi iliyokuwa imechafuliwa.

Sasa, hilo ndilo hasa Uprotestanti umefanya kwa Roho halisi wa Mungu. Ulichafua
hicho kitu, na kukirudisha moja kwa moja kukiweka katika dhehebu lingine. Ambapo,
kama Mungu akipenda, Jumapili asubuhi, nataka kuwaonyesha kuwa walifanya sanamu
ya yule mnyama, na yule mnyama alikuwa Rumi. Nao wakafanya sanamu kama hiyo.
Ilikuwa kitu gani? Shirika la dini! Loo, natumaini hilo linazama katika mioyo ya watu.

84 Sasa unashangaa kwa nini nimapambana na dhehebu kwa nguvu mno katika
maisha yangu yote. Mimi mwenyewe sikujua. Lakini ilikuwa ni kitu fulani ndani yangu,
kikilia. Sikuweza kukizuia.

Nilishangaa. Siku zote nilishangaa kwa nini siku zote nilikuwa nawashambulia
wanawake hivyo, unaona, maisha yangu yote. Siyo kwamba.... Simaanishi wanawake
halisi. Namaanisha hawa wanaopaswa kuwa, mnajua—ambao uwezo wa kufanya kile
wanachojua ni sahihi umeshindwa, na kila kitu, unajua. Hiyo ndiyo aina mimi ... kitu
fulani ndani yangu. Nilipokuwa mvulana mdogo kidogo juu kule, na kuwaona hao
wanawake wakija kule barabarani, na nikijua mume wao alikuwa nje akifanya kazi.... Na
wao juu kule wakiwa na jamaa fulani, akiwa amelewa, kando ya barabara. Na



Kipindi Cha Kanisa La Sardi 19

wangewatembeza juu na chini barabarani, wenye akili timamu vya kutosha kuwapeleka
nyumbani kuwapikia waume zao chakula cha usiku.

Nikasema, Hawastahili risasi safi iwapitie." Hilo ni sahihi. Nikasema, "Wao ni wa
chini zaidi ya wanyama kwa kule kufanya kitu kama kile."

Na mimi, nilipokuwa na umri wa miaka kumi na saba, umri wa miaka kumi na
nane, ningeliona msichana akija chini barabarani, ningelikatisha upande ule mwingine.
Nikasema, “Huyo jitu linalonuka,” unaona. Na ningelikuwa mwenye chuki halisi. Lakini
nilipompokea Mungu moyoni mwangu, Mungu aliniruhusu nijue kuwa Yeye anayo mawe
fulani ya thamani nje huko. Yeye anao akina bibiye fulani halisi. Hao hawatajichafua
wenyewe namna hiyo. Asante Mungu kwa ajili ya hilo.

85 nilipokuwa kule katika Afrika, nilipokuwa kule Switzerland, nilipokuwa kule Rumi,
naulizwa hili swali, "Wewe. Sema, Ndugu Branham, je ninyi nyote hamna wanawake
wowote waadilifu kabisa katika Amerika? Kila wimbo unakuja kule, kitu fulani kichafu juu
ya wanawake wenu.”

Nikasema, “Hao ndio Waamerika. Lakini tunao ufalme mwingine uliopo kule. Huo ni
Ufalme wa Mungu. Wao ni akina bibiye hadi ndani kabisa.” Ni akina bibiye.

86 Biblia ilisema, pale katika ... nabii alisema.... Naamini ilikuwa ni penye sura ya 5 ya
Isaya, sina hakika. Itakuwa ni sura ya 5 au ya 6 pale, akizungumza juu ya,
“Amebarikiwa binti Sayuni ataepuka katika siku ile mbali na hayo mambo yote.” Jinsi
huyo mwanamke angetembea huko chini barabarani, angeliviringisha soksi zake ndefu
chini; angejitikisatikisa anapotembea, kujipindisha namna hiyo, na hayo mabo ambayo
angelifanya. Kabisa tu jinsi wanavyofanya leo hii, kikamilifu tu. Wanavaa mavazi kama
mwanamume, ambapo ni machukizo kwa Mungu.

87 Niliona vyama vya kidini kitambo kidogo kilichopita, wakienda kuwa na aina fulani
ya sherehe kubwa wanayokuwa nayo karibia kila usiku. Na hawa wanawake wote
wakiingia wakiwa na suruali zilizopwaya magotini ... au hivyo vitu wanaviita nini? Siyo
kaptula, bali hivyo vingine. Naam, suruali zinazofika chini kidogo ya magoti, au hivyo
vitu huko. Wanahitaji suruali zinazofika chini kidogo ya magoti sawasawa. Ndugu, huo ni
ubao mpana kiasi hicho. Hilo ni sahihi. "Ped” hutokana na “mwenda kwa miguu.” Hilo ni
kutembea kwa mguu. Na ndilo hilo hasa wanalohitaji. Hilo ni sahihi. Lakini, loo,
unasema, “Vema, sasa nafikiri ni la kimaadili zaidi kwa mwanamke kuvaa hiyo kuliko
kuwa ni sketi.”

Mungu alisema, “Ni machukizo mbele Zake kwa mwanamke kuvaa vazi....” Na
manamke anapokata nywele zake kama mwanamume.... Mungu anataka mwanamke
aonekane kama mwanamke, avalie kama mwanamke, atende kama mwanamke.

88 Na Yeye hataki mwanamume akiwa na michirizi ya nywele mikubwa mbele ya
masikio ikining'inia chini namna hii, na kama bata akiwa ameketi nyuma ya kichwa
chake namna hiyo. Yeye anataka mwanamume aonekane kama mwanamume. Ndiyo,
bwana. Jamani, wanavalia kike hadi inakuwa vigumu wao kujua ni wa jinsia gani.

Inasikitisha, hawa vijana wa kizazi cha waandishi walioleta ushawishi katika desturi
ya Amerikana kila kitu tulicho nacho leo. Si ajabu tunaishi wakati wa mwisho, Hakuna
chochote kilichobaki katika huu ulimwengu bali kwa Mungu kumimina hasira Yake juu
yake na kuiteketeza. Hivyo tu. Mungu mwenye haki na mtakatifu hangeweza kufanya
jambo lingine.

Waliikata Damu ya yesu Kristo. Wajitengenezea kanuni wenyewe. Wameingia
katika dhehebu. Na ninii ya kale ... baba fulani mtakatifu wa kale akiwa na hii ... mzee
asiyeoa akiwa na ukosi wake uliogeuzwa, akija juu na kuwaambia, “Watoto wangu
waliobarikiwa.” Hilo linamaanisha zaidi jike akilisema hilo.

Nawaambieni kile tunachohitaji leo hii ni kurudi kwenye Biblia na Roho Mtakatifu,
ndugu, na nguvu za Kristo aliyefufuka kuja kanisani zikitenda ishara na maajabu na
miujiza. Amina! Hiyo ndiyo Injili. Ndiyo.

89 Ilileta.... Hivyo.... Ndiyo, hilo ni sahihi, ilileta. Huo uamsho ulifanya mambo fulani
mazuri sana, huo uamsho. Lakini haukumleta Roho Mtakatifu. Wao hawakumleta huyo
hadi chini katika hiki kipindi cha Laodikia, chini katika kipindi cha Kipentekoste. Lakini
huo ulifanya jambo moja. Huu uamsho ulifanya mambo fulani ambayo Yeye alisema,
“Usiache hilo likafa sasa. Liimarishe, endelea kuongezea hilo.” Unaona?
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Ulileta Biblia ya bure kwa watu tena. Kipindi cha Lutherani kilileta Biblia ya bure.
Walitengeneza viwanda vya uchapishaji na kuanza kuupa ulimwengu Biblia. Mungu
awabariki Walutheri kwa ajili ya hilo. Ndiyo, bwana. Walirejesha Biblia katika mkono wa
mshirika tena. Ilikuwa ni kasisi peke yake. Kamwe hata hawakuitazama, kwa sababu
ilikuwa ni kile papa alichosema. Yeye alikuwa mungu, hivyo lolote alilosema, hilo
lilikwisha.

90 Hivyo sasa, ule uamsho wa Kilutheri, kile ... walitaka kuimarisha.

Sasa unayo Biblia mkononi mwako. Sasa isome! Iamini. Usiiweke kwenye rafu ya
vitabu, useme, “Vema, tunayo Biblia.” Hilo halitakusaidia huko. Wapo Walutheri wengi
sana katika Pentekoste leo hii, wakiwa wanaweka Biblia huko, na kuchukua kile mtu
mwingine anachosema juu ya hilo. Ndugu, soma Neno! “Yachunguzeni Maandiko, kwani
ndiyo yanayonishuhudia Mimi,” Yesu alisema. “"Ndani Yake mnafikiri kuna Uzima wa
Milele.” Hilo ndilo jambo la kufanya—soma Neno.

Sasa, yeye alisema, “Shikilia hicho na usiache kikuponyoke.”

91 Na jambo lingine ambalo Yeye alitaka walishikilie, kwamba walikuwa na nguvu
kidogo iliyobakia ndani yao, ilikuwa.... Ule uamsho wa Lutherani, jambo la pili ulilofanya,
ulileta fundisho la kuhesabiwa haki lionekane. Katoliki halichukui kuhesabiwa haki. Ni
kanisa Katoliki.... Kama tu yule kasisi, iliwapasa wamwondoe kwenye utangazaji wakati
fulani uliopita. Yeye alisema, “"Hakuna wokovu mwingine kokote kwingine isipokuwa
katika kanisa Katoliki.” Wokovu uko ndani ya Kristo—siyo katika kanisa Katoliki, siyo
katika kanisa la Protestanti. Uko katika Kristo—wokovu.

Lakini waamini wa Katoliki.... Wao hawajali kile Biblia inachosema. Ni kile kanisa
linachosema, unaona. Huwezi kuzungumza nao, kwa sababu hakuna njia. Hakuna njia
ya kuzungumza na wao. Wao hawajali. Wana ninii.... Watazungumza na wewe juu ya
katekismo yao, chochote kama hicho. Lakini inapokuwa ni Biblia, wanalitupa tu Hiyo; ni
kile kanisa linachosema.

92 Yesu alisema, katika kitu hiki hiki, Yesu Mwenyewe alisema kama mtu yeyote
ataondoa kitu chochote au kuongeza chochote kwenye Hilo Yeye ataondoa sehemu yake
kutoka kwenye Kitabu cha Uzima. Yesu alisema, "Neno la mwanadamu liwe uongo, na
Langu liwe kweli. Mbingu na nchi zitapita bali Neno Langu halitapita kamwe.” Je, hilo ni
sahihi? Loo, hilo hapo, ndugu. Mimi ni mwamini katika Neno la Mungu. Hilo ni sahihi.

Na siyo hilo Neno tu Mungu analonena hapa, kisha namwomba Baba wa Mbinguni
anipe Roho Mtakatifu ili kulithibitisha hilo Neno, ili kumfanya Kristo aishi ndani yangu—
kwamba nijue ninao Uzima wa Milele. Siyo kwa sababu nastahili Huo; kwa sababu
neema Yake imenipa mimi Huo. Huo ndio mwamba. “Juu ya mwamba huu nitalijenga
kanisa Langu,” Yeye alisema.

93 Vema, kuhesabiwa haki. Vema.

Jambo lenyewe juu ya hilo lilikuwa, baada ya wao kuwa wamekwishakuleta jambo
fulani ambapo walipaswa wasiliache life—hilo lilikuwa, walikuwa na Biblia mkononi mwao
tena. Walutheri walikuwa nao. Na kitu kingine, wakawa na fundisho la kuhesabiwa haki
kwa imani. Hilo ndilo Lutherani ililofundisha. Kila mtu anajua hilo. Hilo lilikuwa ndilo
fundisho lake. Kuhesa.... Je, hamwezi kuona hilo lilivyo kamilifu? Ndipo pale akaja
Wesley akiwa na utakaso. Ndipo Upentekoste ukaja hapa ukiwa na ubatizo wa Roho
Mtakatifu. Kamilifu tu.

94 “Sasa unayo mambo machache. Yashikilie hayo sasa, na usiache yafe. Kama
hutayashikilia hayo, nitakuja upesi kama mwizi na utarudi moja kwa moja katika
dhehebu tena.” Na hilo ndilo wao walilofanya, kabisa tu. Walirudi ndani. “Utakuja moja
kwa moja kwa Wanikolai tena, kwa sababu utarudi moja kwa moja katika dhehebu.
Shikilia. Endelea kusoma Biblia, na shikilia kuhesabiwa haki, endelea kukazana.”

Lakini kulikuwako na masalia waliotoka huko, masalia wadogo. Baada ya Luther
kuja kwanza, na kisha akaja Zwingli, na kuendelea; Calvin, na kuendelea, na kadhalika,
moja kwa moja hadi kwa Wesley. Lakini kulikuwako na masalia kidogo waliotoka kule
waliofundisha utakaso. Na kutoka utakaso wakaja masalia kidogo wakaendelea kuingia
katika Roho Mtakatifu. Unaona hao masalia kidogo kote huko wakiendelea kuwa hai.
vema.

95 Lakini, la tatu, walileta aina nyingi za fundisho pamoja nao ... pamoja na huo:
kama vile madhehebu; ubatizo wa uongo (Sasa walitoka na kunyunyizia, na kadhalika
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namna hiyo, na Baba, Mwana, na Roho Mtakatifu.); walileta katekismo. Kwa kweli
walikuwa ... kwa kweli walilingana hilo jina ... na kile Yesu alichosema hapa, “Ya kuwa
una jina la kuwa hai, nawe umekufa.” Hilo ni sahihi. Vema.

96 La nne, ni kweli kwamba Matengenezo yalifagilia mbali vitu vyao vya kale
vilivyopakwa rangi, na matambiko, na kadhalika. Lakini hilo lilishindwa—katika kanisa,
katika kule kurejeshwa kwa kuleta kule kutengeneza—hilo lilishindwa kurejesha kule
kufundisha Injili kamili pamoja na ishara zikifuata.

Kanisa la Kilutheri kamwe halikuwa na hilo. Kamwe hawakuwa na hilo, na kamwe
hawakuwa nalo katika kipindi cha Wesley. Walikuwa nalo tu penye mwisho wa kipindi
cha Laodikia. Sasa, tutakapofikia hilo, nakwenda kurudi moja kwa moja katika Maandiko
na niwaonyeshe kabisa tu jinsi walivyoliahidi hilo. Wao hawakuwa na ... hawakurejesha
uamsho wa Roho Mtakatifu.

97 Waligeukia mbali na sanamu, na.... Waligeukia mbali na sanamu, hilo ni kweli.
Walichukua hizo sanamu kutoka kanisani—Maria, na Yusufu, na Petro, na Paulo, na
wote. Wakageukia mbali na sanamu, lakini hawakugeukia kwa Kristo aliyefufuka. Luther
aliwageuzia mbali na sanamu, lakini kuingia zaidi kama siasa, au dhehebu, au shirika la
dini—ili kujiundia wenyewe shirika lingine la dini tu, sanamu kama ile ya kwanza na
kujaribu kulipitia hilo kwa njia ya dhehebu.

Na sasa bado wanapigana. Mmethodisti bado anataka Wabaptisti wote wawe
Wamethodisti. Na Walutheri wote wanataka Wabaptisti na Wamethodisti wawe
Walutheri. Mpentekoste anataka Wabaptisti wote, Mlutheri, na kila kitu kingine kiwe
Wapentekoste. Unaona, linaendelea tu kuongeza kwenye dhehebu lako.

Lakini huo siyo mpango wa Mungu kwa kuanzia. Mpango wa Mungu kwa ajili ya
kurejesha ulikuwa kurejesha kile ambacho kilitokea mwanzo.

98 Angalia. Fufua hicho. Kama hiki kitabu kikianguka sakafuni.... Sasa, ili kuchukua
kitabu kingine katika kuchukua mahali pake siyo kurejeshwa, ufufuo. Unapaswa ukilete
kile kile juu. Amina. Hivyo kama kanisa lilikufa kupitia Vipindi vya Giza na kuwa la
kipagani kabisa nyuma kule, basi kule kurejeshwa.... Hayo ni matengenezo,
kutengeneza. Lakini kutengenezwa na kuzaliwa mara ya pili ni mambo mawili tofauti,
unaona. Wao walirejesha matengenezo, kutengenza, kuondokana na sanamu zao nyingi
na kadhalika, bali kamwe hawakumrejesha Roho Mtakatifu katika kanisa. Loo, libarikiwe
Jina la Bwana! Ndugu, dada, unaweza kuliona hilo?

Kamwe wao hawakumleta Roho Mtakatifu, kwa sababu yule ambaye anayeleta
Nuru ya kweli ya Injili (vaa kofia yako sasa), yule ambaye analeta Nuru ya kweli ya Injili
ni malaika wa kanisa chini hapa. Sasa tunakwenda kuona hilo Jumapili.

99 Sasa, watakuwa na nuru juu ya kilele cha nuru, na nuru za Kikristo, lakini wao kila
mmoja atarejea katika hilo dhehebu.

Lakini atakuja mmoja ambaye atakuwa kinyume na hilo. Ndiyo, bwana! Na yeye
atawavuta masalia kutokea kule kwa hakika tu kama ninavyosimama katika hii
mimbara. Hilo ni sahihi. Na yeye atarudi moja kwa moja pale mwanzo. Na nitachukua
Maandiko kutoka kwenye Agano la kale na Agano Jipya na kuwathibitishia kuwa kuzimu
inafanya hilo—yule malaika wa kanisa la Laodikia. Hilo ni sahihi, atarudi moja kwa moja
kwenye lile la asili, na kufufua hiki kitu hapa tena. Na ufufuo utakuja penye siku ya hili
hapa. Hilo ni sahihi.

100 Lakini Luther alilivuta kanisa litoke, “waliotoroka,” waliotoroka—hatua moja,
utaka... kuhesabiwa haki. Waliotoroka: unao mguu mmoja nje ya upagani. Hilo ni sawa.
Wakati unaofuata linatoa miguu miwili. Ni hilo tu. Kama tu....

Je, uliwahi kuona katika Biblia, kulikuwa na maji yaliyokuwa yanatoka nyuma ya
Hekalu? Na yeye akasema aliona maji hadi magotini mwake; kisha maji yaliyofuata hadi
kiunoni mwake, na wakati uliofuata yalikwenda juu ya kichwa chake, ilimpasa afikie
mahali angeweza kuogelea, unaona. Ilimpasa aogelee. Hivyo tunafikia mahali sasa, ama
ni kuogelea au uzame! Haleluya!

Loo, ninafurahi sana juu ya Roho Mtakatifu. Wewe je? Mimi ninafuraha sana
kwamba naweza kusema mimi ni mmoja wao.

Mimi ni mmoja wao...(Wao akina
nani? Siyo huyu, yule, au yule,
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au yule.)

Ninafurahi sana naweza kusema
mimi ni mmoja wao.

Haleluya!

Mmoja wao, mmoja wao,
Ninafurahi sana naweza kusema
mimi ni mmoja wao.

101 Je, hilo halionekani kuwa jema? Sikilizeni:

Walikusanyika ghorofani,

Wote wakiomba katika Jina Lake,
Walibatizwa kwa Roho Mtakatifu,
Na nguvu kwa ajili ya huduma
ikaja.

Sasa, kile Yeye alichowafanyia
siku ile

Yeye anaweza kufanya kile kile
kwa ajili yako,

Ninafurahi sana naweza kusema
mimi ni mmoja wao.

Loo, mmoja wao, mmoja wao,
Ninafurahi sana naweza kusema
mimi ni mmoja wao.

Haleluya!

Mmoja wao, mmoja wao,
Ninafurahi sana naweza kusema
mimi ni mmoja wao.

Je, wao huenda seminari? Hapana. Baadhi yao hata hawawezi kuandika jina lao
wenyewe. Hilo ni sahihi. Petro hakuweza. Biblia ilisema yeye alikuwa asiye na elimu na
asiye msomi, yeye na Yohana. Lakini iliwapasa wawaangalie wao, kwa sababu walijua
kuwa wao wamekuwa na Yesu.

Huenda hawa watu wasijifunze kuwa,
(wasomi),

Au kujivunia sifa za kiulimwengu, (“"Loo, Mungu abarikiwe,
Ninao wengi fulani.™),

Wote wamepokea Pentekoste yao,
Wamebatizwa katika Jina la Yesu;

Nao wanaelezea sasa mbali na kwa mapana,
Nguvu Zake bado ni zile zile,

Ninafurahi sana naweza kusema

mimi ni mmoja wao.

Mmoja wao, mimi ni mmoja wao,

Ninafurahi sana naweza kusema

mimi ni mmoja wao,

Mmoja wao, mimi nhi mmoja wao,

Ninafurahi sana naweza kusema

mimi ni mmoja wao,

102 Je, huna furaha. Ninayo furaha mno kuwa mmoja wao. Ni bora niwe mmoja wao
kuliko kitu kingine chochote ninachokijua. Loo, ni bora niwe mmoja wao kuliko kuwa rais
wa Amerika, au kuwa mfalme juu ya ulimwengu.

Kama Bwana Yesu alitembea chini hapa, aseme, “Nitakurejesha kwenye umri wa
miaka ishirini, na kukufanya kuwa kiongozi, au mfalme, wa ulimwengu wote, na nikupe
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miaka elfu kumi ya maisha juu ya hii dunia, udumu na miaka ishirini—kamwe usiwe na
siku ya ugonjwa, ugonjwa wa moyo, na yote yatakuwa furaha na kila kitu, na mfalme
wa ulimwengu wote, uishi miaka elfu kumi; au, ungetaka kuwa mmoja wao, na
upambane tu kote kama unavyofanya?”, Ningelisema, “Ninafurahi kuwa ninaweza
kusema mimi ni mmoja wao.”

Baada ya miaka elfu kumi, nini basi? Lakini huu ni Umilele. Huo ulikujaje, ndugu?
Loo, imekuwa ... unakuja kupitia Damu. Hilo ni sahihi. Umekuja tokea mbali, na unakuja
kwa njia ya Mungu kufanyika mwili na kukaa miongoni mwetu:

103 Katika hori ya kulia ng'ombe muda mrefu uliopita, najua ni kweli liko hivyo,

Mtoto alizaliwa kuokoa watu
kutoka katika dhambi zao.
Yohana alimwona Yeye pwani,
Mwanakondoo milele,

Ee, Kristo, Msulubiwa wa Kalvari.
Ee, nampenda yule Mtu kutoka
Galilaya, kutoka Galilaya,
Kwani amenitendea mambo
mengi mno.

Kwani amenisamehe dhambi
zangu zote, akaweka

Roho Mtakatifu ndani;

Ee, nampenda, nampenda yule
Mtu kutoka Galilaya.

Yule mwanamke pale kisimani,
Yeye alisema dhambi zake zote,

(Yeye ni yule jana, leo na hata milele.)

Jinsi alivyokuwa na waume
watano wakati ule,
Alisamehewa kila dhambi,

na amani kuu ikawekwa ndani;
Akalia, “"Njooni mumwone
Mtu huyu wa kutoka Galilaya
Ee, nampenda, nampenda yule
Mtu kutoka Galilaya.

Kwani amenitendea mambo
mengi mno.

Kwani amenisamehe dhambi
zangu zote, akaweka

Roho Mtakatifu ndani;

Ee, nampenda, nampenda yule
Mtu kutoka Galilaya.

Mtoza ushuru alikwenda kuomba
hekaluni pale siku moja,

Akalia, “Ewe Bwana, nihurumie!”
Alisamehewa kila dhambi,

na amani kuu ikawekwa ndani;
Akasema, “Njooni mumwone
Mtu huyu kutoka Galilaya."

'\\

(Nalipenda hilo, wewe je)

Vilema waliwezeshwa kutembea,
bubu wakawezeshwa kusema,
Ile nguvu ilinenwa kwa

upendo baharini;

Vipofu waliwezeshwa kuona,
najua iliwezekana tu
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Rehema za Mtu yule
kutoka Galilaya.

Imbeni huo pamoja na mimi:

Ee, nampenda, nampenda

yule Mtu kutoka Galilaya.
Kwani amenitendea mambo
mengi mno.

Amenisamehe dhambi

zangu zote,

Akaweka Roho Mtakatifu ndani;
Ee, nampenda, nampenda

yule Mtu kutoka Galilaya.

104 Je, huipendi hiyo? Loo, jamani! Hii Injili nzuri ya Roho Mtakatifu, ee, jinsi
ninavyoipenda! Nampenda Yeye kwa moyo wangu wote. Na ninafurahi usiku huu
kwamba nimehesabiwa pamoja nao, na tuko pamoja kama ndugu na dada. Wabaptisti,
Wamethodisti, Wapres... Katoliki, Mpresibiteri, chochote kile, Mungu ametutoa kwenye
kila safari ya maisha, na ametuleta hapa kwenye huu ushirika mkuu wa Roho Mtakatifu.

Siyo wa dhehebu lolote (hilo ni juu yao kile wanachofanya), lakini tuko katika
ufalme wa siri. Tunabatizwa ndani ya mwili wa siri wa Yesu Kristo kwa njia ya Roho
Mtakatifu. Ambaye ni? Mmethodisti, Mbaptisti, Mpresibiteri, na yeyote atakaye: na aje.
Na Yesu alisema, “"Wote Baba alionipa watakuja Kwangu. Hakuna mmoja wao
atakayepotea, nami nitawafufua tena penye siku ya mwisho.” Loo, jamani!

Tulizoea kuimba wimbo wa zamani chini kwenye madhabahu hapa. Sijui kama
tunaweza kuimba huo ama la. “Nafasi, nafasi, ndiyo, kuna nafasi. Kuna nafasi kwenye
chemchemi kwa ajili yangu.” Mnapenda hizo nyimbo za kale kama huo? Tupe sauti, mtu
fulani, kama mtu fulani anayejua jinsi ya kuuanza huo. Mpiga kinanda wetu yuko wapi?
Je, yuko hapa? Au ninii ... Ndugu Teddy, au yeyote wa hao hapa? Loo, jamani! Simwoni
yeye kokote.

Nafasi, nafasi, ndiyo, kuna nafasi,
Kuna nafasi kwenye Chemchemi
kwa ajili yako;

Nafasi, nafasi, ndiyo, kuna nafasi,
Kuna nafasi kwenye Chemchemi
kwa ajili yako.

105 Je, unapenda hizo nyimbo za kale? Na naupenda huu pia:

Chini pale Msalabani Mwokozi
wangu alipofia,

Chini pale nilililia utakaso

toka dhambini;

Ee, pale moyo wangu

ulipopakwa Damu;

Utukufu kwa Jina Lake!

Utukufu kwa Jina Lake (Jina Lake
la thamani)!

Ee, utukufu kwa... (Hebu tufunge
tu macho yetu sasa, na tuimbe
huo.)

Ee, pale moyo wangu ulipopakwa
Damu;

Utukufu kwa Jina Lake!
Nimeokolewa kutoka dhambini
kwa njia ya ajabu mno.

Yesu hukaa ndani yangu

kwa upendo,

Pale msalabani Yeye aliponiingiza
ndani,
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Litukuzwe Jina Lake!
Litukuzwe Jina Lake (hilo Jina
la thamani)!

Litukuzwe Jina Lake (Jina

la thamani)!

Pale moyo wangu ulipopakwa
Damu;

Litukuzwe Jina Lake!

Sasa tunapoimba hii aya inayofuata, shikana mikono na mtu fulani mbele yako,
nyuma yako, pembeni mwako.

Njooni kwenye hii Chemchemi
nzuri na ya kupendeza;

Tupa nafsi yako dhaifu miguuni
pa Mwokozi;

Ee, tumbukia ndani Yake leo,
ili ukamilishwe.

Litukuzwe Jina Lake!
Litukuzwe Jina Lake (hilo Jina
la Thamani)!

Litukuzwe Jina Lake

la thamani!

Pale moyo wangu ulipopakwa
Damu;

Litukuzwe Jina Lake!

Ee, naupenda huo. Wewe je?

Litukuzwe Jina Lake (Jina

la thamani)!

Litukuzwe Jina Lake!

Pale moyo wangu ulipopakwa
Damu;

Litukuzwe Jina Lake!

Loo, jamani! Nina furaha mno kwa ajili ya hilo, wewe je? Nina furahi sana kwamba
naweza kuja kwenye hii Chemchemi nzuri na ya kupendeza, nitupe nafsi yangu dhaifu
miguuni pa Mwokozi.

106 Nakumbuka siku moja wakati mvulana mdogo, takriban umri wa miaka kumi na
nane, akimkimbia Bwana. Nilikwenda Magharibi. Baba yangu alikuwa mwendesha farasi,
nami nilitaka kutoka niwafundishe farasi kupandwa. Kulikuwa na jambo fulani nililokuwa
na njaa nalo moyoni mwangu. Loo, nakuambia! Nilikwenda kwa mhubiri wa Baptisti.
Yeye akasema, “"Simama, na useme tu 'Yesu ni Mwana wa Mungu.' Tutaweka jina lako
kwenye kitabu.”

Hilo halikunitosheleza. Kila mahali nilikokwenda, mtu fulani.... Msababto, nilikwenda
kumwona—mtu mzuri, Ndugu Barker, ndugu mpendwa. Yeye akasema, “Billy, njoo na
umpokee Bwana wa sabato.” (Ninaye sasa.) Lakini yeye akasema, “siku ya sabato.”

Na nikawaza, “Loo, jamani! Hilo bado halionekani kuwa....”

107 Nilitoka nje, na nikawaza.... Nilirudi juu kule usiku ule. Tulikuwa kwenye
kukusanyika pamoja. Na unajua, unaondoa mzigo wako na mfuko wako wa kambi, na
kuulaza; na kutumia mzigo wako kwa ajili ya mto. Na nilikuwa nimelala kule chini ya
miti ya mitarakwa ya kale usiku ule. Nilikuwa nichunge wakati wa mchana, na hivyo
wale wavulana wa usiku walikuwa huko nje wakileta nifugo.

Na kulikuwako na jamaa mzee aliyeitwa “Slim” kutokea Texas. Yeye alikuwa na
gitaa pale, na alikuwa akicheza: “Litukuzwe Jina Lake.” Na jamaa mwingine pale alikuwa
na chanuo na kipande cha karatasi, akipuliza kupitia hicho. [Ndugu Branham
anavumisha, “Litukuzwe Jina Lake.”] Wamekuwa wakiimba nyimbo nyingine, nyimbo za
wachunga ng'ombe, na kuuimba wa “Pale Msalabani.” Jamani!

Nikageuka, nikajifunika blanketi juu ya kichwa changu namna hii. Nikarudia
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kutazama nje, unajua. Ilionekana kama hizo nyota zilikuwa zinaning'inia moja kwa moja
chini kule, karibu na kilele cha hiyo miti na hiyo milima. Katika huko kunong'oneza kwa
zamani kwa hiyo miti ya mitarakwa naweza kumsikia Yeye akipiga kelele, *Adamu, uko
wapi?”

108 Takriban wiki tatu baada ya hilo, nilikwenda chini katika ule mji na wale wavulana
wote walikuwa wamelewa. Nami sikunywa, na ilinipasa mimi niwapeleke wote
nyumbani—nikawakusanya kwenye gari hata hivyo. Wangelitoka pale, na kupigana
mateke kwenye vidole vyao, na kila kitu kingine—ilikuwa hatari kuweza kuwa salama.
Wakachora mstari ulionyooka chini kupitia pale, na kucheza kamari wao kwa wao dola
tano kama wangeweza kutembea juu ya huo; na wasingeweza kutembea pembeni nje
pale namna hiyo, unajua. Na hivyo ndivyo ilivyokuwa, hadi wote waliporudiwa na akili,
baada ya kupata fedha zao.

Nami nilikuwa chini kule, nao wote walikuwa wanakunywa. Nikaenda pale kwenye
eneo la kupumzikia na kuketi chini. Nikawaza, “Jamani, jamani!” Takriban miaka
thelathini na tano iliyopita, au ... thelathini na tano, nadhani—miaka thelathini na tano
iliyopita. Na nikaketi chini pale nikiwa nimejitenga.

Phoenix palikuwa mahali padogo wakati huo. Tulitokea Wickenburg, chini kule.
Nikaketi chini pale, na kulikuwako na msichana mdogo wa Kihispania aliyekuja
akidhihaki pale; na mimi, nikiwa nimeketi pale nikiwa na hii kofia kubwa ikiwa imekaa
nyuma ya kichwa changu. Akapita pale kando, na akadondosha hii leso ndogo, unajau.

Nikasema, “Hei! Umedondosha leso yako.” Siku na haja.

109 Nikasikia sauti ndogo chini kule barabarani, na nikaenda huko. Na kulikuwako na
mvulana mzee, aliyeongoka kutoka kwenye nyumba wanazokaa watu weusi huko—
alama za uma kote usoni mwake, na machozi yakitiririka mashavuni mwake pale,
akipiga gitaa, akiimba, “Utukufu kwa Jina Lake!” Loo, jamani! Machozi yakitiririka usoni
mwake, akaacha na kusema, “Ndugu, hamjui hicho ni kitu gani, isipokuwa mumpokee
huyu Kristo wa ajabu. Utukufu kwa Jina Lake!”

Na nikashusha hiyo kofia, nami nikaenda zangu! Loo, jamani! Huwezi kujificha
mbali na Yeye. Unaweza kutoka, na umkiri Yeye. Loo, Yeye ni wa ajabu. Ndiyo, yeye ni
wa ajabu.

Nimeokolewa kutoka dhambini
kwa njia ya ajabu mno.

Yesu hukaa ndani yangu

kwa upendo (hukaa ndani),

Pale msalabani Yeye

aliponiingiza ndani,

Litukuzwe Jina Lake!

Litukuzwe Jina Lake!

Litukuzwe Jina Lake!

Ee, pale moyo wangu ulipopakwa
Damu;

Litukuzwe Jina Lake!

Ee, njooni kwenye hii Chemchemi
nzuri na ya kupendeza;

Tupa tu nafsi yako dhaifu miguuni
pa Mwokozi;

Loo, tumbukia ndani Yake leo,

ili ukamilishwe;

Utukufu kwa Jina Lake!

Sasa hebu tuinamishe vichwa vyetu. Tuinue tu juu mikono yetu sasa:

(Utukufu kwa Jina Lake
(utukufu, utukufu))!

Ewe Mungu, Jina la thamani!
Pale moyo wangu ulipopakwa
Damu;

Utukufu kwa Jina Lake!
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110 Utukufu kwa Mungu! Hebu tusimame. Kwa muda mfupi tu. Subiri tu, subiri. [Dada
fulani ananena katika lugha nyingine. Ndugu fulani anatoa fasiri: "Naam, watu wangu,
nanena nanyi usiku huu kama ninyi mlivyokusanyika pamoja, kama tu ambavyo
nimetembea juu ya mioyo yenu usiku huu, na nimechoma nafsi yenu kwa Roho Wangu
na Neno Langu. Nanena kwa mara nyingine, watoto wangu. Naam, zile siku zilizo mbele
yenu zitakuwa siku kuu kwa hao watakaotangaza kunifuata Mimi, asema Bwana. Kwani
nasema kuwa nitang'aa juu ya njia yenu mambo mengi kutoka kwenye Neno Langu.

“Na nanena nanyi, watu Wangu, kwamba kama ninyi mtakusudia kunifuata Mimi,
basi nitawapa ninyi hekima ya ufahamu katika mambo haya haya. Kwani ninapotazama
chini miongoni mwenu usiku huu, naona kuwa upo ndani ya mioyo ya baadhi, asema
Bwana, kwamba wapo baadhi usiku huu, ninawaambia, ambao wanataabika kwamba
waamini nini.

“Lakini watu Wangu usiku huu nanena na ninyi. Msikate tamaa. Na msiondoke
mahali hapa, nasema, na moyo na mtizamo ulioshuka juu ya haya mambo. Kwani
nawaambia kuwa kama mtamwangalia Bwana, nasema kuwa nitawapa ufahamu, nami
nitashughulika nanyi kama ambavyo ningeshughulika na mtoto. Na nitawaleta katika
nuru ya mambo haya haya.

“Na nasema kuwa nitawakamilisha ninyi kama watu Wangu, na nanena na ninyi,
wanangu na mabinti zangu, usiku huu, mnapotoka mahali hapa. Na mnapokwenda
katika sehemu nyingi kule mlikotoka, je mtapeleka hii nuru nasema, na mmwe
mashahidi wa hiyo kwa watu Wangu? Kwani nasema kuwa kwenye huu ulimwengu usiku
huu kuna giza na mchafuko. Lakini nanena na watumishi Wangu, asema Mungu
Mwenyenzi, ile saa ipo juu yenu. Naam, nawaambieni, watumishi Wangu, usiku huu
inueni juu hiyo nuru ya kweli ya Injili Yangu. Naam, litangazeni Neno Langu takatifu kwa
watu Wangu ili wao wakombolewe mbali na haya mambo yote, asema Bwana.”]

Sasa, kama kungelikuwako na baadhi ambao wasingejua hilo lilikuwa nini, hiyo ni
Pentekoste, Roho Mtakatifu akinena. Yesu alisema, “Enendeni ulimwenguni mwote,
hubirini Injili. Ishara hizi zitawafuata hao waaminio. Watanena kwa lugha mpya,
wataweka mikono juu ya wagonjwa, watapata afya.” Mambo haya yote Yeye anayonena
juu yake, yatatimia.

Loo, ninafurahi sana. Je, mnamwona Roho Mtakatifu akija, akilithibitisha Neno?
Nuru, ichukueni. Msiitilie shaka. Ipokeeni tu, na Yeye atashughulika na wewe kama
mtoto, na kukuleta juu moja kwa moja. Je, huo siyo utamu wa Roho Mtakatifu?—Roho
Mtakatifu juu yetu.

Nakumbuka wakati mmoja katika Biblia, wao hawakujua ni njia ipi hicho kitu
kilikuwa kinajia. Adui alikuwa anakuja, na Roho Mtakatifu akashuka juu ya mtu fulani
kama huyo, na kuwaambia kabisa tu waende wapi. Nao wakaenda kule, na Mungu
akalichanganya lile jeshi lingine, na kuwapa njia. Hilo ni sahihi. Loo, bado tunaishi katika
siku za Biblia, sivyo? Amina. Siku zote, maadam Roho Mtakatifu yupo hapa.

111 Loo, hebu tusimame tunapoimba:
Peleka Jina la Yesu
(kumbukeni huo ujumbe),

Mtoto wa huzuni na shida
Litakuwa furaha na faraja
Lipeleke popote uendako.

Jina la thamani (Jina la thamani),
Ee ni tamu jinsi gani (Ee ni tamu
jinsi ganil)

Tumaini la dunia na furaha

ya Mbinguni.

Jina la thamani, (hilo Jina

la thamani),

Ee ni tamu jinsi gani!

Tumaini la dunia na furaha

ya Mbinguni.

Peleka Jina la Yesu
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Akiwa ngao kutoka kila mtego;
Wakati majaribu
yanapokukusanyikia,

Upumue tu lile Jina

katika maombi.

(Mungu asifiwe!)

Jina la thamani (Jina la thamani),
Ee ni tamu jinsi gani (Ee ni tamu
jinsi ganil)

Tumaini la dunia na furaha

ya Mbinguni.

Jina la thamani, (Jina la thamani),
Ee ni tamu jinsi ganil

Tumaini la dunia na furaha

ya Mbinguni.

112 Sikilize ile aya:

Peleka Jina la Yesu

Akiwa ngao kutoka kila mtego;
Wakati majaribu
yanapokukusanyikia,

Upumue tu lile Jina

katika maombi.

Loo, hebu tuimbe hiyo tena;

Peleka Jina la Yesu

Akiwa ngao kutoka kila mtego;
Wakati majaribu
yanapokukusanyikia,

Upumue tu lile Jina

katika maombi.

Hebu tuinamishe vichwa vyetu.
Jina la thamani, (Jina la thamani),
Ee ni tamu jinsi gani

Tumaini la dunia na furaha

ya Mbinguni.

Jina la thamani, O ni tamu
jinsi gani

(ni tamu jinsi gani!)

Tumaini la dunia na furaha

ya Mbinguni
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